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ENGLISH
SAFETY CONDITIONS. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS READ CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The device is intended for domestic use only.
1.Before using the product, please read the following instructions carefully and always
follow them (or the notes below). The manufacturer is not responsible for any damage
resulting from improper use of the product.
2.The product is intended for indoor use only. Do not use the product for any purpose
inconsistent with its intended use.
3.Be careful when using the product when children are in the vicinity. Do not let children
play with the product. Do not let children or people unfamiliar with the device use it
unsupervised.
4 WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental abilities or persons with no experience or knowledge
of the device, only under the supervision of a person responsible for their safety, or if they
have been instructed on safe use. using the device and are aware of the risks associated
with its operation. Children should not play with the device. Cleaning and user maintenance
should not be performed by children, unless they are 8 years old and under supervision.
5.Never put the entire device into water. Never expose the product to weather conditions
such as direct sunlight, rain, etc. Never use the product in wet conditions.
6.Never use the product if it has been dropped or damaged in any way, or if it does not
function properly. Do not try to repair a damaged product yourself. Always return a
damaged device to an authorized service center for repair. All repairs may only be
performed by authorized service technicians. Repair performed incorrectly may result in
dangerous situations for the user.
7.Never place the product on or near hot or warm surfaces or kitchen appliances, such as
an electric oven or gas burner.
8.Never use the product near flammable materials.

9.Never use this device near water, for example: in a shower, in a bathtub.
10.Do not touch the device with wet hands.

11.Batteries may leak if discharged or not used for a long time. To protect the
device and your health, replace it regularly and avoid skin contact with the leaking battery
electrolyte.
12.Unless the appliance has an automatic switch-off function, switch it off manually after
each use.
13.Use the device on a stable and flat surface.
14.Protect the device against strong electromagnetic fields.
15.Make sure the surface on which the device is used is not wet or slippery.
16.Be careful not to drop heavy objects on the scale display or the glass part.
17.D0O NOT hit, shake or drop the scale.
18.Stand still on the balance during the entire measurement.
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DEVICE DESCRIPTION

1. Scale platform 2. LED display
3. Battery compartment 4. Unit button
REPLACING THE BATTERY

Remove the lid of the battery compartment (3) at the bottom of the scale. Remove the old battery. Insert the new battery of the right type.
Close the lid of the battery compartment (3).

BEFORE FIRST USE
Open the battery compartment (3). Put the battery in right position. Close the lid of the battery compartment (3).

SELECTING UNITS OF MEASURE
Press the button for changing the measure units (4) at the bottom of the scale under the lid of battery compartment (3). The metric
system will change to UK or vice versa (kg, Ib, st). The display (2) will show the current unit.

OPERATION

STEP 1. Place the scale on hard and flat surface (avoid carpets and soft surfaces).

STEP 2. Press the scale, the device will switch on automatically. Wait until the display (2) shows “0,0”.
STEP 3. Softly step on the scale. Stand evenly on the scale, and do not move until your weight indication on
the display (2) will not change and will be locked.

AUTOMATIC SWITCH OFF
When you step off the scale the device will switch off automatically. The scale switches off automatically after 10 seconds.

CLEANING AND MAINTENANCE
Gently wipe the scale with a dry or slightly damp cloth.

MESSAGES
a-,Lo” low battery
b - ,Err” overload indicator

TECHNICAL DATA

Power: 4 x 1,5V battery AAA
Capacity: 180 kg/3961b
Accuracy: 100g/0,2Ib

bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which may

E To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
effect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

DEUTSCH

SICHERHEITSBEDINGUNGEN. WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE LESEN SIE
SORGFALTIG DURCH UND BEWAHREN SIE DIE ZUKUNFTIGE VERWEISE AUF
Das Gerat ist nur fur den Hausgebrauch bestimmt.
1.Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen sorgfaltig durch
und befolgen Sie sie immer (oder die folgenden Hinweise). Der Hersteller haftet nicht fiir
Schéaden, die durch unsachgemalie Verwendung des Produkts entstehen.
2.Das Produkt ist nur fur den Innenbereich bestimmt. Verwenden Sie das Produkt nicht flir
einen Zweck, der nicht dem Verwendungszweck entspricht.
3. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Produkt verwenden, wenn sich Kinder in der Nahe
befinden. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen. Lassen Sie Kinder oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, es nicht unbeaufsichtigt verwenden.
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4. WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern (iber 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerats nur unter Aufsicht einer flr ihre Sicherheit
verantwortlichen Person verwendet werden wenn sie zur sicheren Verwendung
angewiesen wurden. Verwenden Sie das Gerat und sind Sie sich der mit seinem Betrieb
verbundenen Risiken bewusst. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und
Wartung durch den Benutzer sollten nicht von Kindern durchgeflihrt werden, es sei denn,
sie sind 8 Jahre alt und unter Aufsicht.
5. Niemals das gesamte Geréat ins Wasser legen. Setzen Sie das Produkt niemals
Wetterbedingungen wie direkter Sonneneinstrahlung, Regen usw. aus. Verwenden Sie das
Produkt niemals unter nassen Bedingungen.
6.Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es fallen gelassen oder in irgendeiner Weise
beschadigt wurde oder wenn es nicht richtig funktioniert. Versuchen Sie nicht, ein
beschadigtes Produkt selbst zu reparieren. Senden Sie ein beschadigtes Geréat zur
Reparatur immer an ein autorisiertes Servicecenter zuriick. Alle Reparaturen dirfen nur
von autorisierten Servicetechnikern durchgefthrt werden. Eine falsch durchgefiihrte
Reparatur kann zu gefahrlichen Situationen fiir den Benutzer flihren.
7. Stellen Sie das Produkt niemals auf oder in der Nahe von heillen oder warmen
Oberflachen oder Kiichengeraten wie Elektroofen oder Gasbrennern auf.
8. Verwenden Sie das Produkt niemals in der Nahe von brennbaren Materialien.

9. Verwenden Sie dieses Gerat niemals in der Nahe von Wasser, z. B. unter der
Dusche oder in der Badewanne.

10. Beriihren Sie das Gerat nicht mit nassen Handen.
11. Batterien konnen auslaufen, wenn sie entladen oder langere Zeit nicht verwendet
werden. Um das Gerat und lhre Gesundheit zu schitzen, ersetzen Sie es regelmaRig und
vermeiden Sie Hautkontakt mit dem undichten Batterieelektrolyten.
12.Wenn das Gerat nicht (iber eine automatische Abschaltfunktion verfigt, schalten Sie es
nach jedem Gebrauch manuell aus.
13. Verwenden Sie das Gerat auf einer stabilen und ebenen Flache.
14.Schiitzen Sie das Gerat vor starken elektromagnetischen Feldern.
15.Stellen Sie sicher, dass die Oberflache, auf der das Geréat verwendet wird, nicht nass
oder rutschig ist.
16. Achten Sie darauf, dass keine schweren Gegenstande auf die Waage oder das Glasteil
fallen.
17. Schlagen, schitteln oder lassen Sie die Waage NICHT fallen.
18. Wahrend der gesamten Messung auf der Waage stehen bleiben.

GERATEBESCHREIBUNG

1. Plattform skalieren 2. LED-Anzeige
3. Batteriefach 4. Einheitentaste
AUSTAUSCH DER BATTERIE

Nehmen Sie den Deckel des Batteriefachs (3) an der Unterseite der Waage ab. Entfernen Sie die alte Batterie. Setzen Sie die neue
Batterie des richtigen Typs ein. SchlieRen Sie den Deckel des Batteriefachs (3).
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VOR DER ERSTEN VERWENDUNG
Offnen Sie das Batteriefach (3). Setzen Sie die Batterie in die richtige Position. SchlieRen Sie den Deckel des Batteriefachs (3).

AUSWAHL DER MASSEINHEITEN
Driicken Sie die Taste zum Andern der MaReinheiten (4) an der Unterseite der Waage unter dem Deckel des Batteriefachs (3). Das
metrische System andert sich zu UK oder umgekehrt (kg, Ib, st). Das Display (2) zeigt die aktuelle Einheit an.

BETRIEB

SCHRITT 1. Stellen Sie die Waage auf eine harte und ebene Oberflache (vermeiden Sie Teppiche und
weiche Oberflachen).

SCHRITT 2. Driicken Sie die Waage, das Gerat schaltet sich automatisch ein. Warten Sie,

bis das Display (2) ,0,0" anzeigt.

SCHRITT 3. Treten Sie sanft auf die Waage. Stellen Sie sich gleichméaRig auf die Waage und bewegen
Sie sich nicht, bis sich lhre Gewichtsanzeige auf dem Display (2) nicht &ndert und gesperrt ist.

AUTOMATISCHES AUSSCHALTEN
Wenn Sie die Waage verlassen, schaltet sich das Gerat automatisch ab. Die Waage schaltet nach 10 Sekunden automatisch ab.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG
Wischen Sie die Waage vorsichtig mit einem trockenen oder leicht angefeuchteten Tuch ab.

MITTEILUNGEN
a— ,Lo" schwache Batterie
b — Uberlastungsanzeige ,Err*

TECHNISCHE DATEN
Stromversorgung: 4 x 1,5V Batterie AAA
Kapazitét: 180 kg/3961b

Genauigkeit: 100g/0,2lb

Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behalter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerat zum
Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthélt, die die Umwelt gefahrden kénnen. Das Gerat
sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese

— rausgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerat darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

FRANCAIS

CONDITIONS DE SECURITE. CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES A LIRE
ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE

L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement.
1.Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement les instructions suivantes et toujours
les suivre (ou les remarques ci-dessous). Le fabricant n'est pas responsable des
dommages résultant d'une mauvaise utilisation du produit.
2.Le produit est destiné a une utilisation en intérieur uniquement. N'utilisez pas le produit a
des fins incompatibles avec son utilisation prévue.
3. Soyez prudent lorsque vous utilisez le produit lorsque des enfants se trouvent a
proximité. Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit. Ne laissez pas les enfants ou
les personnes non familiarisées avec |'appareil I'utiliser sans surveillance.
4 AVERTISSEMENT: cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou des
personnes sans expeérience ou connaissance de I'appareil, uniguement sous la surveillance
d'une personne responsable de leur sécurite, ou s'ils ont recu des instructions pour une
utilisation en toute sécurité. |'utilisation de I'appareil et sont conscients des risques liés a
son fonctionnement. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et

I'entretien par |'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants, a moins qu'ils ne
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soient &gés de 8 ans et sous surveillance.

5.Ne mettez jamais I'appareil entier dans I'eau. N'exposez jamais le produit a des
conditions météorologiques telles que la lumiére directe du soleil, la pluie, etc. N'utilisez
jamais le produit dans des conditions humides.

N'utilisez jamais le produit s'il est tombé ou est endommagé de quelque maniére que ce
soit, ou s'il ne fonctionne pas correctement. N'essayez pas de réparer vous-méme un
produit endommagé. Renvoyez toujours un appareil endommagé a un centre de service
agréé pour réparation. Toutes les réparations ne peuvent étre effectuées que par des
techniciens de service agréés. Une réparation effectuée de maniére incorrecte peut
entrainer des situations dangereuses pour l'utilisateur.

7.Ne placez jamais le produit sur ou a proximité de surfaces chaudes ou chaudes ou
d'appareils de cuisine, tels qu'un four électrique ou un brlleur a gaz.

8. N'utilisez jamais le produit a proximité de matériaux inflammables.

9.N'utilisez jamais cet appareil @ proximité de I'eau, par exemple: sous la douche, dans

une baignoire.
10.Ne touchez pas I'appareil avec les mains mouillées.

11. Les piles peuvent fuir si elles sont déchargées ou non utilisées pendant une
longue période. Pour protéger I'appareil et votre santé, remplacez-le réguliérement et
évitez tout contact cutané avec I'électrolyte de la batterie qui fuit.

12. A moins que I'appareil ne dispose d'une fonction d'arrét automatique, éteignez-le
manuellement apres chaque utilisation.

13. Utilisez I'appareil sur une surface stable et plane.

14.Protégez I'appareil contre les champs électromagnétiques puissants.
15.Assurez-vous que la surface sur laquelle I'appareil est utilisé n'est ni mouillée ni
glissante.

16.Veillez a ne pas laisser tomber d'objets lourds sur I'affichage de la balance ou sur la
partie en verre.

17.NE PAS frapper, secouer ou laisser tomber la balance.

18. Restez immobile sur la balance pendant toute la durée de la mesure.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. Plate-forme d'échelle 2. Affichage LED
3. Compartiment a piles 4. Bouton Unité

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE
Retirez le couvercle du compartiment a piles (3) au bas de la balance. Retirez I'ancienne batterie. Insérez la nouvelle batterie du bon
type. Fermez le couvercle du compartiment a piles (3).

AVANT LA PREMIERE UTILISATION
Ouvrez le compartiment a piles (3). Mettez la batterie dans la bonne position. Fermez le couvercle du compartiment a piles (3).

SELECTION DES UNITES DE MESURE
Appuyez sur le bouton pour changer les unités de mesure (4) en bas de I'échelle sous le couvercle du compartiment a piles (3). Le
systéme métrique passera au Royaume-Uni ou vice versa (kg, Ib, st). L'écran (2) affichera l'unité actuelle.

QPERATION
ETAPE 1. Placez la balance sur une surface dure et plane (évitez les tapis et les surfaces molles).
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ETAPE 2. Appuyez sur la balance, I'appareil s'allumera automatiquementAttendez que I'écran (2) afiche « 0,0 ».
ETAPE 3. Montez doucement sur la balance. Tenez-vous debout sur la balance et ne bougez pas tant que
votre indication de poids sur I'écran (2) ne changera pas et ne sera pas verrouillée.

ARRET AUTOMATIQUE
Lorsque vous descendez de la balance, I'appareil s'éteint automatiquement. La balance s'éteint
automatiquement apres 10 secondes.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Essuyez doucement la balance avec un chifon sec ou légerement humide.

MESSAGES
a - "Lo" batterie faible
b — Indicateur de surcharge « Err »

DONNEES TECHNIQUES
Alimentation : 4 piles 1,5VAAA
Capacité : 180 kg/396 Ib
Précision : 100g/0,2lb

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
polyéthylene). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des

éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a limiter au maximum une éventuelle
utilisation ultérieure. Si I'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre & un autre point de collecte.
I Ne pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !l

ESPANOL

CONDICIONES DE SEGURIDAD. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
LEER DETENIDAMENTE Y CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS

El dispositivo esta disefiado solo para uso doméstico.

1.Antes de usar el producto, lea atentamente las siguientes instrucciones y sigalas
siempre (0 las notas a continuacion). El fabricante no se hace responsable de ningun dafio
resultante de un uso inadecuado del producto.

2. El producto esta disefiado para uso en interiores unicamente. No utilice el producto para
ningun propdsito incompatible con el uso previsto.

3. Tenga cuidado al utilizar el producto cuando haya nifios cerca. No permita que los nifios
jueguen con el producto. No permita que los nifios o personas que no estén familiarizadas
con el dispositivo lo utilicen sin supervision.

4 ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas o personas sin
experiencia o conocimiento del dispositivo, solo bajo la supervisién de una persona
responsable de su seguridad, o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro.
utilizando el dispositivo y son conscientes de los riesgos asociados con su funcionamiento.
Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y el mantenimiento por parte del
usuario no deben ser realizados por nifios, a menos que tengan 8 afios y estén bajo
supervision.

9.Nunca sumerja todo el dispositivo en agua. Nunca exponga el producto a condiciones
climaticas como la luz solar directa, lluvia, etc. Nunca use el producto en condiciones de
humedad.

6. Nunca use el producto si se ha caido o dafiado de alguna manera, o si no funciona
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correctamente. No intente reparar un producto dafiado usted mismo. Siempre devuelva un
dispositivo dafiado a un centro de servicio autorizado para su reparacion. Todas las
reparaciones solo pueden ser realizadas por técnicos de servicio autorizados. La
reparacion realizada incorrectamente puede resultar en situaciones peligrosas para el
usuario.
7.Nunca coloque el producto sobre o cerca de superficies o electrodomésticos de cocina
calientes o calientes, como un horno eléctrico o un quemador de gas.
8. Nunca use el producto cerca de materiales inflamables.

9.Nunca use este dispositivo cerca del agua, por ejemplo: en una ducha, en una

%. bariera.
10. No toque el dispositivo con las manos mojadas.

11. Las baterias pueden tener fugas si se descargan o no se usan durante mucho tiempo.
Para proteger el dispositivo y su salud, reemplacelo con regularidad y evite el contacto de
la piel con el electrolito de la bateria que gotea.
12.A menos que el aparato tenga una funcién de apagado automatico, apaguelo
manualmente después de cada uso.
13. Utilice el dispositivo sobre una superficie estable y plana.

14.Proteja el dispositivo contra campos electromagnéticos fuertes.

15.Asegurese de que la superficie sobre la que se utiliza el dispositivo no esté mojada o
resbaladiza.

16. Tenga cuidado de no dejar caer objetos pesados [Isobre la pantalla de la bascula o la
parte de vidrio.

17. NO golpee, sacuda ni deje caer la bascula.

18. Quédese quieto en la balanza durante toda la medicion.

DESCRIPCION DEL APARATO

1. Plataforma de balanza 2. Pantalla LED

3. Compartimento de la bateria 4. Boton de unidad
REEMPLAZO DE LA BATERIA

Retire la tapa del compartimento de la bateria (3) en la parte inferior de la balanza. Retire la bateria vieja. Inserte la bateria nueva del
tipo correcto. Cierre la tapa del compartimento de la bateria (3).

ANTES DEL PRIMER USO
Abra el compartimento de la bateria (3). Coloque la bateria en la posicion correcta. Cierre la tapa del compartimento de la bateria (3).

SELECCION DE UNIDADES DE MEDIDA
Presione el boton para cambiar las unidades de medida (4) en la parte inferior de la escala debajo de la tapa del compartimiento de la
bateria (3). El sistema métrico cambiara a Reino Unido o viceversa (kg, Ib, st). La pantalla (2) mostrara la unidad actual.

OPERACION

PASO 1. Coloque la balanza sobre una superficie dura y plana (evite alfombras y superficies blandas).
PASO 2. Presione la balanza, el dispositivo se encendera automaticamente. Espere hasta que la pantalla (2)
muestre “0,0”.

PASO 3. Sube suavemente a la balanza. Parese de manera uniforme sobre la balanza y no se mueva hasta
que la indicacion de peso en la pantalla (2) no cambie y se bloguee.

APAGADO AUTOMATICO
Cuando bajes de la balanza, el dispositivo se apagara automaticamente. La bascula se apaga automéaticamente después de 10
segundos.
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LIMPIEZAYY MANTENIMIENTO
Limpie suavemente la bascula con un pafio seco o ligeramente himedo.

MENSAJES
a - Bateria baja "Lo"
b - Indicador de sobrecarga "Err"

DATOS TECNICOS

Potencia: 4 pilas AAAde 1,5V
Capacidad: 180 kg / 3961b
Precision: 100 g /0,2 Ib

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de cartén a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar
al cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado,
porque las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que
devolver el equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacién. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por

—— separado, en un punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

PORTUGUES

CONDICOES DE SEGURANCA. INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES, LEIA
COM ATENCAO E MANTENHA PARA REFERENCIA FUTURA

O dispositivo destina-se apenas a uso doméstico.

1.Antes de usar o produto, leia atentamente as seguintes instru¢des e sempre as siga (ou
as notas abaixo). O fabricante néo se responsabiliza por quaisquer danos resultantes do
uso indevido do produto.
2. O produto destina-se apenas a uso interno. Nao use o produto para nenhuma finalidade
incompativel com o uso pretendido.

3.Tenha cuidado ao usar o produto quando criangas estiverem por perto. N&o deixe as
criangas brincarem com o produto. Nao permita que criangas ou pessoas néo
familiarizadas com o dispositivo o utilizem sem supervisao.
4. AVISO: Este dispositivo pode ser usado por criangas com mais de 8 anos de idade e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou pessoas sem
experiéncia ou conhecimento do dispositivo, apenas sob a supervisao de uma pessoa
responsavel por sua seguranga, ou se eles foram instruidos sobre o uso seguro. utilizar o
dispositivo e estar cientes dos riscos associados ao seu funcionamento. As criangas néo
devem brincar com o dispositivo. A limpeza e manutencédo pelo usuario nédo devem ser
realizadas por criangas, a menos que tenham 8 anos de idade e estejam sob superviséo.
5. Nunca coloque o dispositivo inteiro na dgua. Nunca exponha o produto a condi¢es
climaticas como luz solar direta, chuva, etc. Nunca use o produto em condi¢bes umidas.
6.Nunca use o produto se ele tiver caido ou estiver danificado de alguma forma, ou se ndo
funcionar corretamente. Nao tente reparar um produto danificado sozinho. Sempre devolva
um dispositivo danificado a um centro de servigo autorizado para reparo. Todos os reparos
s6 podem ser realizados por técnicos de servigo autorizados. Reparos executados
incorretamente podem resultar em situagdes perigosas para 0 Usuario.

7.Nunca coloque o produto sobre ou préximo a superficies quentes ou quentes ou a
utensilios de cozinha, como forno elétrico ou queimador a gas.

8.Nunca use o produto préximo a materiais inflamaveis.
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9.Nunca use este dispositivo perto da agua, por exemplo: no chuveiro, na
banheira.
10.Nao toque no dispositivo com as maos molhadas.

@ 11. As baterias podem vazar se forem descarregadas ou ndo forem usadas por
um longo periodo. Para proteger o dispositivo e sua saude, substitua-o
regularmente e evite o contato da pele com o vazamento do eletrélito da bateria.

12.A menos que o0 aparelho tenha fungéo de desligamento automatico, desligue-o
manualmente ap6s cada utilizagao.

13. Use o dispositivo em uma superficie estavel e plana.

14.Proteja o dispositivo contra campos eletromagnéticos fortes.

15.Certifique-se de que a superficie em que o dispositivo € usado nao esta molhada ou
escorregadia.

16.Tenha cuidado para nao deixar cair objetos pesados [Ino visor da balanga ou na parte
de vidro.

17.NAO bata, sacuda ou abaixe a balanca.

18.Fique imdvel na balanga durante toda a medig&o.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO

1. Plataforma de balanca 2. Display LED

3. Compartimento da bateria 4. Botdo da unidade
SUBSTITUINDO A BATERIA

Remova a tampa do compartimento da bateria (3) na parte inferior da escala. Remova a bateria velha. Insira a nova bateria do tipo
certo. Feche a tampa do compartimento da bateria (3).

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAGAO
Abra o compartimento da bateria (3). Coloque a bateria na posicéo correta. Feche a tampa do compartimento da bateria (3).

SELECAO DE UNIDADES DE MEDIDA
Pressione o botéo para alterar as unidades de medida (4) na parte inferior da escala sob a tampa do compartimento da bateria (3). O
sistema métrico mudara para o Reino Unido ou vice-versa (kg, Ib, st). O display (2) mostrara a unidade atual.

OPERACAO

PASSO 1. Cologue a balanga em uma superficie dura e plana (evite carpetes e superficies macias).

ETAPA 2. Pressione a balanga, o dispositivo ligard automaticamente. Espere até que o display (2) mostre “0,0”.
PASSO 3. Suba suavemente na escala. Fique de pé uniformemente na balanga e ndo se mova até que a
indicagdo de peso no visor (2) ndo mude e esteja travada.

DESLIGAMENTO AUTOMATICO
Quando vocé desce da balanga, o dispositivo desliga-se automaticamente. A balanga desliga-se automaticamente apos 10 segundos.

LIMPEZA E MANUTENCAO
Limpe suavemente a escala com um pano seco ou ligeiramente Umido.

MENSAGENS
a - bateria fraca ,Lo”
b - Indicador de sobrecarga ,Err’

DADOS TECNICOS

Alimentagéo: 4 pilhas AAAde 1,5V
Capacidade: 180 kg / 396 Ib
Precisao: 100g/0,2Ib
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Protecgao do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de polietileno (PE)

devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto de armazenamento adequado

porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos para o meio ambiente. O dispositivo elétrico

deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao e uso. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de
[ armazenamento em separado. N&o colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

|SAUGOS SALYGOS. SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS ATIDZIAI SKAITYKITE IR
LAIKYKITE ATEITIES NUORODOS

Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.
1.Prie$ naudodami gamin, atidziai perskaitykite Sias instrukcijas ir visada juy laikykités
(arba Zemiau pateikty pastaby). Gamintojas neatsako uz Zalg, atsiradusig dél netinkamo
produkto naudojimo.
2.Produktas skirtas naudoti tik patalpose. Nenaudokite gaminio jokiais tikslais, kurie
neatitinka jo paskirties.
3.Bukite atsargus, kai naudojate gaminj, kai vaikai yra Salia. Neleiskite vaikams Zaisti su
gaminiu. Neleiskite vaikams ar zmonéms, kurie néra susipazing su prietaisu, ji naudoti be
prieziros. 5
4.|SPEJIMAS: Sj prietaisg gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys riboty
fiziniy, jutiminiy ar protiniy sugebéjimy arba asmenys, neturintys patirties ir ziniy apie
prietaisg, tik priZidrimi uZ jy sauguma atsakingo asmens arba jei jiems buvo nurodyta
saugiai naudoti. naudotis prietaisu ir suvokia su jo veikimu susijusig rizikg. Vaikai neturéty
Zaisti su prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir prizidréti naudotojy, nebent jie yra 8 mety
amziaus ir prizidrimi.
5.Niekada nedékite viso prietaiso | vanden|. Niekada nenaudokite gaminio tokiomis oro
salygomis kaip tiesioginiai saulés spinduliai, lietus ir pan. Niekada nenaudokite gaminio
drégnomis sglygomis.
6.Niekada nenaudokite gaminio, jei jis buvo numestas ar kaip nors sugadintas, arba jei jis
tinkamai neveikia. Nebandykite patys taisyti sugadinto gaminio. PaZeistg prietaisg visada
grazinkite | jgaliotg techninés priezitros centrg taisyti. Visus remonto darbus gali atlikti tik
[galioti techninés priezilros specialistai. Neteisingai atliktas remontas gali sukelti
pavojingas situacijas vartotojui.
7.Niekada nedékite gaminio ant kar$ty ar Silty paviriy ar virtuvés prietaisy, tokiy kaip
elektriné orkaité ar dujy degiklis, ar Salia ju.

) 8.Niekada nenaudokite gaminio Salia degiy medziagy.
9.Niekada nenaudokite Sio prietaiso Salia vandens, pavyzdZiui: duse, vonioje.

10.Nelieskite prietaiso Slapiomis rankomis.

11.Akumuliatoriai gali nutekéti, jei jie iSkraunami arba nenaudojami ilgg laika. Norédami
apsaugoti prietaisg ir savo sveikatg, reguliariai ji keiskite ir venkite kontakto su
akumuliatoriaus elektrolitu.
rankiniu badu.
13.Prietaisg naudokite ant stabilaus ir lygaus pavirSiaus.
14.Apsaugokite prietaisg nuo stipriy elektromagnetiniy lauky.
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15.sitikinkite, kad pavirSius, ant kurio naudojamas prietaisas, néra drégnas ar slidus.
16.Bukite atsargis, kad ant svarstykliy ekrano ar stiklinés dalies nenumestuméte sunkiy
daiktu.

17 .NESpauskite, nekratykite ir nenumeskite svarstykliu.

18.Viso matavimo metu vis tiek likite ant svarstykliy.

[RENGINIO APRASYMAS

1. Mastelio platforma 2. LED ekranas

3. Akumuliatoriaus skyrius 4. Vieneto mygtukas
BATERIJOS PAKEITIMAS

Nuimkite akumuliatoriaus skyriaus (3) dangtelj, esantj svarstykliy apacioje. ISimkite seng baterija. |dékite nauja tinkamo tipo baterija.
UZdarykite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj (3).

PRIES PIRMA NAUDOJIMA
Atidarykite baterijy skyriy (3). [statykite baterijg | teisingg padeétj. Uzdarykite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj (3).

PRIEMONES VIENETY PASIRINKIMAS
Paspauskite matavimo vienety keitimo mygtuka (4) skalés apacioje po akumuliatoriaus skyriaus dangteliu (3). Metriné sistema pasikeis |
JK arba atvirksciai (kg, b, st). Ekrane (2) bus rodomas esamas vienetas.

OPERACIJA

ZINGSNIS 1. Padekite svarstykles ant kieto ir lygaus pavirsiaus (venkite kilimy ir minksty pavirsiu).
ZINGSNIS 2. Paspauskite skale, prietaisas jsijungs automati$kai. Palaukite, kol ekrane (2) pasirodys ,0,0".
3 ZINGSNIS Svelniai Zenkite ant svarstykliy. Atsistokite tolygiai ant svarstykliy ir nejudékite, kol jisy svorio
indikacija ekrane (2) nepasikeis ir bus uzrakinta.

AUTOMATINIS ISJUNGIMAS
Kai nusileisite nuo svarstykliu, prietaisas iSsijungs automatiskai. Svarstyklés automatiskai issijungia po 10 sekundziy.

VALYMAS IR PRIEZIORA
Svelniai nuvalykite svarstykles sausa arba Siek tiek drégna Sluoste.

PRANESIMAI
a - ,Lo“ maza baterija
b - Err* perkrovos indikatorius

TECHNINIAI DUOMENYS
Maitinimas: 4 x 1,5V AAA baterija
Talpa: 180 kg
Tikslumas: 100g/0,2lb
E Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti | makulatira. Polietileno (PE) maiselius mesti | plastikui skirta konteinerj. Susidévéjusj
prietaisa atiduoti | atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj
prietaisa atiduoti tokj, kad nebaty galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai
mmmmmm  atiduoti | atlieky surinkimo vieta. Nemesti prietaiso | buitiniy atlieky konteineri!

LATVIESU

DROSIBAS NOSACTJUMI. SVARIGAS DROSIBAS NORADIJUMI UZLASIT UZMANIGI
UN UZGLABAT NAKOTNE

lerice paredzéta tikai majas lietoSanai.
1.Pirms produkta izmantoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet Sis instrukcijas un vienmér
ievérojiet tas (vai zemak esosas piezimes). Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas
raduSies nepareizas produkta lietoSanas rezultata.
2.Produkts ir paredzéts lietoSanai tikai iekStelpas. Nelietojiet produktu nekadiem mérkiem,
kas neatbilst ta paredzétajam lietojumam.
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3.Esiet piesardzigs, lietojot produktu, kad bérni atrodas tuvuma. Nelaujiet bérniem spéléties
ar produktu. Nelaujiet bérniem vai cilvékiem, kuri ierici nepazist, to lietot bez uzraudzibas.
4 BRIDINAJUMS. So ierici bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un personas ar ierobezotam
fiziskam, manu vai garigam spéjam vai personas, kuram nav pieredzes vai zinaSanas par
ierici, drikst izmantot tikai personas uzraudziba, kas atbild par vinu droSibu, vai ja vini ir
instruéti par droSu lietoSanu. izmantojot ierici, un apzinas ar tas darbibu saistitos riskus.
Bérniem nevajadzétu spélét ar ierici. TiriSanu un lietotdja uzturéSanu nedrikst veikt bérni, ja
vien vini nav 8 gadus veci un ir uzraudziti.
9.Nekad nelieciet visu ierici adent. Nekad nepaklaujiet produktu tados laika apstaklos ka
tieSa saules gaisma, lietus utt. Nekad nelietojiet produktu mitros apstak|os.
6.Nekad nelietojiet produktu, ja tas jebkada veida ir nomests vai sabojats vai ja tas
nedarbojas pareizi. Neméginiet pats salabot bojatu produktu. Bojatu ierici vienmér nododiet
remontam pilnvarota servisa centra. Visus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa
tehniki. Nepareizi veikts remonts var radit bistamas situacijas lietotajam.
7.Nekad nelieciet produktu uz karstu vai siltu virsmu vai virtuves ieri¢u, pieméram,
elektriskas krasns vai gazes degla, vai to tuvuma.

8.Nekad nelietojiet produktu viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.
9.Nekad nelietojiet So ierici idens tuvuma, pieméram: dusa, vanna.

10.Neaiztieciet ierici ar mitram rokam.
11.Baterijas var nopllst, ja tas iztukSo vai ilgsto$i neizmanto. Lai aizsargatu ierici un savu
veselibu, regulari nomainiet to un izvairieties no saskares ar akumulatora elektrolitu, kas
nopladis.
12.Ja vien iericei nav automatiskas izslégSanas funkcijas, péc katras lietoSanas reizes
izsledziet to manuali.
13.1zmantojiet ierici uz stabilas un lldzenas virsmas.
14.Aizsargajiet ierici pret spécigiem elektromagnétiskajiem laukiem.
15.Parliecinieties, ka virsma, uz kuras ierice tiek lietota, nav mitra vai slidena.
16.Esiet piesardzigs, nenometot smagus priekSmetus uz skalas displeja vai stikla dalas.
17 .NETrieciet, nekratiet vai nometiet skalu.
18.Visu mérijumu laika joprojam staviet lidzsvara.

IERICES APRAKSTS

1. Méroga platforma 2. LED displejs
3. Akumulatora nodalijums 4. Vientbas poga
AKUMULATORA NOMAINA

Nonemiet bateriju nodalijuma (3) vaku skalas apak3a. Iznemiet veco akumulatoru. levietojiet jauno pareiza tipa akumulatoru. Aizveriet
bateriju nodaltjuma vaku (3).

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS
Atveriet akumulatora nodaljumu (3). Novietojiet akumulatoru pareizaja stavokii. Aizveriet bateriju nodalijuma vaku (3).

MERVIENIBU IZVELE
Nospiediet mérvienibu mainas pogu (4) skalas apak$a zem akumulatora nodalijuma vaka (3). Metriska sistema mainisies uz Lielbritaniju
vai otradi (kg, Ib, st). Displeja (2) bls redzama pasreizéja vieniba.

DARBIBA
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1. SOLIS Novietojiet svaru uz cietas un lidzenas virsmas (izvairieties no paklajiem un mikstam virsmam).
2. SOLIS. Nospiediet skalu, ierice automatiski ieslégsies. Pagaidiet, Iidz displeja (2) paradas “0,0".

3. SOLIS. Klusi soli uz skalas. Staviet vienmeérigi uz skalas un nekustieties, kamér jisu svara indikacija
displeja (2) nemainisies un tiks blokéta.

AUTOMATISKA IZSLEGSANA
Nokapjot no svariem, ierice automatiski izslégsies. Svars automatiski izslédzas péc 10 sekundem.

TIRISANA UN APKOPE
Viegli noslaukiet svaru ar sausu vai nedaudz mitru dranu.

ZINOJUMI
a - “Lo” zems akumulators
b - “Err” parslodzes indikators

TEHNISKIE DATI

Jauda: 4 x 1,5V AAA baterija
Celtspéja: 180 kg/396 marcinas
Precizitate: 100 g/0,2 marcinas

Apkartgjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, IGdzu, nododiet otreizé&jai parstradei. Polietiiéna maisinus (PE)
izmest plastmasas izstradajumiem %aredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos
pienems$anas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkartéjai videi. Elektroierice

mmmmm janodod ta, lai ierobeZotu tas atkartotu izmantoSanu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tas un nododiet
pienems$anas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera

ROMANA

CONDITII DE SIGURANTA. INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA CITITI CU
ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE

Dispozitivul este destinat numai pentru uz casnic.
1.Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie urmétoarele instructiuni si sa le
urmati intotdeauna (sau notele de mai jos). Producatorul nu este responsabil pentru
daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare a produsului.
2.Produsul este destinat exclusiv utilizarii in interior. Nu utilizati produsul in niciun scop
incompatibil cu destinatia sa.
3.Aveti grija cand utilizati produsul atunci cand copiii se afla in apropiere. Nu lasati copiii sa
se joace cu produsul. Nu Iasati copiii sau persoanele care nu sunt familiarizati cu
dispozitivul sa il utilizeze fara supraveghere.
4 AVERTISMENT: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii cu varsta peste 8 ani si de
persoane cu abilitéti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau persoane fara experienta
sau cunostinte despre dispozitiv, numai sub supravegherea unei persoane responsabile de
siguranta lor sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea in siguranta. utilizand
dispozitivul si sunt constienti de riscurile asociate functionarii acestuia. Copiii nu trebuie sa
se joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea utilizatorului nu ar trebui sa fie efectuate
de copii, decét daca acestia au 8 ani si sunt supravegheati.
5.Nu puneti niciodata intregul dispozitiv in apa. Nu expuneti niciodata produsul la conditii
meteorologice precum lumina directa a soarelui, ploaie etc. Nu folositi niciodata produsul in
conditii de umezeala.
6.Nu utilizati niciodata produsul daca a fost scapat sau deteriorat in vreun fel sau daca nu
functioneaza corect. Nu incercati sa reparati singur un produs deteriorat. Returnati

15




intotdeauna un dispozitiv deteriorat la un centru de service autorizat pentru reparatii. Toate
reparatiile pot fi efectuate numai de catre tehnicieni de service autorizati. Reparatiile
efectuate incorect pot duce la situatii periculoase pentru utilizator.
7.Nu asezati niciodatad produsul pe sau l&nga suprafete calde sau calde sau aparate de
bucatarie, cum ar fi un cuptor electric sau un arzator pe gaz.
) 8.Nu folositi niciodatd produsul langa materiale inflamabile.
- 9.Nu folositi niciodata acest dispozitiv 1anga apa, de exemplu: la dus, la cada.
10.Nu atingeti dispozitivul cu méinile ude.
11.Bateriile se pot scurge daca sunt descarcate sau nu sunt utilizate pentru o lunga
perioada de timp. Pentru a proteja dispozitivul si sanatatea dumneavoastra, inlocuiti-l in
mod regulat si evitati contactul cu pielea cu electrolitul bateriei care se scurge.
12.Cu exceptia cazului in care aparatul are o functie de oprire automata, opriti-l manual
dupa fiecare utilizare.
13.Utilizati dispozitivul pe o suprafata stabila si plana.
14.Protejati dispozitivul impotriva cdmpurilor electromagnetice puternice.
15.Asigurati-va ca suprafata pe care este utilizat dispozitivul nu este umeda sau
alunecoasa.
16.Aveti grija sa nu aruncati obiecte grele pe afisajul la scara sau pe partea de sticla.
17.NU loviti, scuturati sau scapati cantarul.
18.Ramaneti pe balanta pe parcursul intregii masuratori.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

1. Platforma la scara 2. Afisaj LED
3. Compartimentul bateriei 4. Butonul Unit
INLOCUIREA BATERIEI

Scoateti capacul compartimentului pentru baterii (3) din partea de jos a cantarului. Scoateti bateria veche. Introduceti noua baterie de
tipul potrivit. Inchideti capacul compartimentului pentru baterii (3).

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE A
Deschideti compartimentul bateriei (3). Puneti bateria in pozitia corecta. Inchideti capacul compartimentului pentru baterii (3).

Selectarea unitatilor de masura
Apasati butonul pentru schimbarea unitatilor de masura (4) din partea de jos a cantarului sub capacul compartimentului bateriei (3).
Sistemul metric se va schimba in Marea Britanie sau invers (kg, Ib, st). Afisajul (2) va afisa unitatea curenta.

OPERATIUNE

PASUL 1. Asezati cantarul pe o suprafaté dura si plana (evitati covoarele si suprafetele moi).

PASUL 2. Apasati cantarul, dispozitivul se va porni automat. Asteptati pana cand afisajul (2) afiseaza ,0,0".
PASUL 3. Pasi usor pe cantar. Ramaneti uniform pe cantar si nu va miscati pana céand indicatia de greutate
de pe afisaj (2) nu se va schimba si va fi blocata.

OPRIRE AUTOMATA
Cand renuntati la céntar, dispozitivul se va opri automat. Cantarul se opreste automat dupa 10 secunde.

CURATENIE SI MENTENANTA
Stergeti usor cantarul cu o carpa uscata sau usor umeda.

MESAJE

a-,Lo" baterie descarcata
b - Indicator de suprasarcina ,Err’
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DATE TEHNICE

Putere: 4 x 1,5V baterie AAA
Capacitate: 180 kg / 396lb
Precizie: 100g / 0,2Ib

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmitetj sa centrele de maculatura.

Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul

corespunzator de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte periculoase pentru mediul

inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se limiteze utilizarea lui repetata. Dacé in dispozitiv se gasesc baterii
I acestea trebuiesc scoase i transmise catre punctul de depozitare a acestora, separat.

MAGYAR
BIZTONSAGI FELTETELEK. FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK GONDOSAN
OLVASSAEL ES TARTSAA JOVOBENI REFERENCIAT
A készulék csak haztartasi hasznalatra készult.
1.Atermék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen az alabbi utasitasokat, és mindig
kévesse azokat (vagy az alabbi megjegyzéseket). A gyartd nem vallal felelésséget a termék
nem rendeltetésszer(i hasznélatabdl eredé karokeért.
2.A terméket csak beltéri hasznalatra szanjak. Ne hasznalja a terméket olyan célra, amely
ellentmond a rendeltetésének.
3.Vigyazzon a termék hasznalatara, ha gyermekek tartézkodnak a kdzelben. Ne hagyja,
hogy gyerekek jatszanak a termékkel. Ne hagyja, hogy gyermekek vagy olyan emberek,
akik nem ismerik az eszkozt, feligyelet nélkil hasznalhassak.
4 FIGYELMEZTETES: Ezt az eszkdzt 8 évesnél iddsebb gyermekek és csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi kepességekkel rendelkezd személyek, vagy az eszkozzel
kapcsolatos tapasztalatokkal és ismeretekkel nem rendelkez6 személyek csak a
biztonsagukert felelds személy felugyelete mellett hasznalhatjak, vagy ha utasitast kaptak a
biztonsagos hasznalatrdl. hasznalja az eszkozt, és tisztaban van a mikodésével
kapcsolatos kockazatokkal. A gyermekek nem jatszhatnak a készllékkel. A tisztitast és a
felhasznal6 karbantartasat csak gyermekek végezhetik, kivéve, ha 8 évesek és felligyelet
alatt allnak.
5.Soha ne tegye az egész készlleket vizbe. Soha ne tegye ki a terméket olyan idéjarasi
viszonyoknak, mint kdzvetlen napfény, esé, stb. Soha ne hasznalja a terméket nedves
kérulmények kozott.
6.Soha ne hasznalja a terméket, ha barmilyen mddon leesett vagy megrongéalédott, vagy
ha nem megfeleléen mikodik. Ne probalja meg sajat maga megjavitani a sérilt terméket. A
serult készuléket mindig javitas céljabdl vigye vissza egy hivatalos szervizkdzpontba.
Minden javitast csak hivatalos szervizszakember végezhet. A helytelenil végzett javitas
veszelyes helyzeteket okozhat a felhasznélé szamara.
7.S0ha ne helyezze a terméket forré vagy meleg felUletekre vagy konyhai eszkozokre,
példaul elektromos sutére vagy gazégdre, vagy azok kozelébe.
8.Soha ne hasznélja a terméket gyulékony anyagok kozelében.
9.Soha ne hasznalja ezt a készliléket viz kdzelében, példaul zuhany alatt,

) furdékadban.
10.Ne érjen nedves kézzel a készulékhez.

11.Az akkumulatorok szivaroghatnak, ha lemertinek vagy hosszu ideig nem hasznaljak
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Oket. A készillék és az egészség védelme érdekében rendszeresen cserélje ki, és kerllje a
borrel valo érintkezést a szivargo akkumulator elektrolittal.

12.Hacsak a késziilék nem rendelkezik automatikus kikapcsolasi funkciéval, minden
hasznalat utan kapcsolja ki kézzel.

13.A készliléket stabil és sik fellileten hasznalja.

14.Védje a készuléket erds elektromagneses mezék ellen.

15.Gy6z6djon meg arrol, hogy az eszkoz felllete nem nedves vagy csuszos.
16.Vigyazzon, nehogy nehéz targyakat ejtsen a mérlegkijelz6re vagy az Uvegrészre.
17.NE nyomja meg, razza vagy dobja le a mérleget.

18.A mérés soran alljon tovabbra is a mérlegen.

KESZULEK LEIRASA

1. Scale platform 2. LED kijelzd
3. Elemtartd 4. Egység gomb
AZ AKKUMULATOR CSEREJE

Tavolitsa el az elemtarto fedelét (3) a mérleg aljan. Vegye ki a régi elemet. Helyezze be a megfelelé tipusu j akkumulatort. Csukja le az
elemtarto fedelét (3).

ELSO HASZNALAT ELOTT
Nyissa ki az elemtartot (3). Helyezze az akkumulatort a megfelel§ helyzetbe. Csukja le az elemtarté fedelét (3).

MERTEKEGYSEGEK KIVALASZTASA
Nyomja meg a méréegységek (4) megvaltoztatdsahoz sziikséges gombot a skala aljan, az elemtarté fedele alatt (3). A metrikus
rendszer Egyesiilt Kiralysagra valtozik, vagy forditva (kg, Ib, st). A kijelzén (2) megjelenik az aktualis egység.

MUVELET

1. LEPES Helyezze a mérleget kemény és sima feliiletre (keriilje a szényegeket és a puha feliileteket).
2. LEPES Nyomja meg a skalat, a késziilék automatikusan bekapcsol. Varjon, amig a kijelzén (2) ,0,0”
jelenik meg. )

3. LEPES Halkan Iépjen a mérlegre. Alljon egyenletesen a mérlegre, és ne mozduljon, amig a kijelzon (2)
megjelend sulyjelzés nem valtozik, és le nem zarddik.

AUTOMATIKUS KIKAPCSOLAS
Amikor kilép a mérlegrél, a késziilék automatikusan kikapcsol. A mérleg 10 méasodperc utan automatikusan kikapcsol.

'[ISZTiTAS ES KARBANTARTAS
Ovatosan tordlje le a mérleget szaraz vagy enyhén nedves ruhaval.

UZENETEK
a - ,Lo” alacsony akkumulator
b - Err” tdlterhelés jelzé

MUSZAKI ADATOK
Tapellatas: 4 x 1,5V AAA elem
Kapacitas: 180 kg/396Ib
Pontossag: 100g/0,2lb

Akornyezet védelme érdekében kérjiik kiilon karton dobozok és miianyag zsakokat és dobja 6ket a megfelelé hulladék
ﬁ kozé. Hasznalt késziléket kell eljuttatni a kijelolt gyGjtéhelyekre miatt veszélyes elemek alkatrészeket, amelyek hatassal
lehetnek a kornyezetre. Ne dobja a készuléket a kdzds szemétkosarba.

TURVALLISUUSOLOSUHTEET. TARKEITA_TURVALLISUUSOHJEITA LUE
HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAISEKSI
Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon.
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1.Lue seuraavat ohjeet huolellisesti ja noudata niita (tai alla olevia huomautuksia) ennen
tuotteen kayttoa. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat tuotteen vaarasta
kaytosta.
2.Tuote on tarkoitettu vain sisakayttdon. Ald kdyta tuotetta mihinkaan tarkoitukseen, joka on
ristiridassa sen kayttotarkoituksen kanssa. )
3.0le varovainen kayttaessasi tuotetta, kun lapset ovat lahella. Ala anna lasten leikkia
tuotteella. Ala anna lasten tai muiden tuntemattomien kayttaa laitetta ilman valvontaa.
4 VAROITUS: Tata laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt, joilla on
heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai henkilot, joilla ei ole kokemusta tai
tietoa laitteesta, vain heidan turvallisuudestaan livastaavan henkilon valvonnassa, tai jos
heitd on opastettu turvalliseen kayttoon. kayttavat laitetta ja ovat tietoisia laitteen toimintaan
littyvista riskeista. Lasten ei tule leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa ja huoltaa
laitetta, elleivat he ole 8-vuotiaita ja valvonnan alaisia.
Ala koskaan laita koko laitetta veteen. Ala koskaan altista tuotetta saaolosuhteille, kuten
suoralle auringonvalolle, sateelle jne. Ala koskaan kayta tuotetta marissa olosuhteissa.
6.Ala koskaan kayta tuotetta, jos se on pudonnut tai vahingoittunut millaan tavalla tai jos se
ei toimi kunnolla. Ala yrita korjata vioittunutta tuotetta itse. Palauta vaurioitunut laite aina
valtuutettuun huoltolikkeeseen korjattavaksi. Kaikki korjaukset saa suorittaa vain valtuutettu
huoltoteknikko. Vaarin tehty korjaus voi aiheuttaa kayttajalle vaarallisia tilanteita.
Ala koskaan aseta tuotetta kuumien tai lampimien pintojen tai keittiokoneiden, kuten
sahkouunin tai kaasupolttimen, paalle tai lahelle.
8.Ala koskaan kayta tuotetta syttyvien materiaalien lahella.

9.Ala koskaan kayta tata laitetta veden lahella, esimerkiksi: suihkussa,

—  kylpyammeessa.
10.Al4 koske laitteeseen mérilla kasilla.
11.Paristot voivat vuotaa, jos niita tyhjennetaan tai niita ei kayteta pitkaan aikaan. Suojaa
laite ja terveytesi vaihtamalla se saanndllisesti ja valta inokosketusta vuotavan akun
elektrolyytin kanssa.
12.Ellei laitteessa ole automaattista sammutustoimintoa, sammuta se manuaalisesti
jokaisen kayton jalkeen.
13.Kayta laitetta vakaalla ja tasaisella alustalla.
14.suojaa laitetta voimakkailta sahkdmagneettisilta kentilta.
15.Varmista, etta laitetta kaytettava pinta ei ole marka tai liukas.
Varo pudottamasta raskaita esineita vaakanaytolle tai lasiosalle.
17.ALA ly0, ravista tai pudota vaakaa.
18.Pysy edelleen tasapainossa koko mittauksen ajan.

LAITEKUVAUS

1. Skaalaa alusta 2. LED -naytté

3. Paristolokero 4. Yksikkopainike
AKUN VAIHTAMINEN

Irrota paristokotelon kansi (3) vaa'an pohjasta. Poista vanha akku. Aseta uusi oikean tyyppinen paristo paikalleen. Sulje paristolokeron
kansi (3).
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ENNEN ENSIMMAISTA IKAYTTOA
Avaa paristolokero (3). Aseta akku oikeaan asentoon. Sulje paristolokeron kansi (3).

MITTAYKSIKKOJEN VALINTA
Paina mittayksikoiden vaihtopainiketta (4) asteikon alaosassa paristolokeron (3) kannen alla. Metrijarjestelma muuttuu UK: ksi tai
painvastoin (kg, Ib, st). Nayttd (2) nayttaa nykyisen yksikon.

OPERAATIO

VAIHE 1. Aseta vaaka kovalle ja tasaiselle pinnalle (valta mattoja ja pehmeita pintoja).

VAIHE 2. Paina vaakaa, laite kytkeytyy automaattisesti paalle. Odota, kunnes naytdssa (2) nakyy “0,0".
VAIHE 3. Astu pehmeasti asteikolle. Seiso tasaisesti vaa'alla alaka liku, ennen kuin painosi nayttd (2) muuttuu
ja lukittuu.

AUTOMAATTINEN KYTKIN POIS
Kun astut vaa'alta, laite sammuu automaattisesti. Vaaka sammuu automaattisesti 10 sekunnin kuluttua.

PUHDISTUS JAHUOLTO
Pyyhi vaaka varovasti kuivalla tai hieman kostealla liinalla.

VIESTIT
a - "Lo" alhainen akku
b - "Err" ylikuormituksen iimaisin

TEKNISET TIEDOT

Virta: 4 x 1,5V AAA -paristo
Kantavuus: 180 kg/3961b
Tarkkuus: 100g/0,2Ib

Suojellaksesi ympréristdasi: havitd pahvilaatikot ja muovipussit ja kierrata ne niille tarkoitetuissa
jateastioissa. Kaytetyt koneet tulee toimittaa niihin erioistuneisiin kerdyspisteisiin ympéristélle
vaarallisten aineiden takia. Ald havita laitteita sekajatteessa.

YCNOBW 3A BESBEAHOCT. BAORTHW YIMATCTBA 3A BE3BEHOCT MPOYNTAJTE
BHUMATEJIHO W MPOJONETE 3A WOHWOT PEOGEPEHLINJA

YpenoT e HameHeT caMmo 3a omaluHa ynoTpeba.
1.Mpeg Aa ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOT, BHUMATENHO NPOYNTA[TE M CrieAHUBE YNaTcTBa U
cekorall crniegete rv (unm Genewwkute nogony). Mpou3BoaUTENOT He € OATOBOPEH 3a
kakBa 6o wTeTa WTO Npou3neryea o4 HenpasunHa ynotpeba Ha Npon3BoaoT.
2.Mpon3Boa0T € HaMeHeT camo 3a BHaTpeLwHa ynoTpeba. He kopucteTe ro Npon3BoAoT 3a
kaksa Guro Len LITO He e BO COrMacHOCT CO HeroBaTa HameHa.
3.BugeTte npetnasnmem Kora ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT Kora Aelata ce Bo 6nmsuHa. He
[03B0S1YBajTe AeLaTa fa cu urpaat co NponsBogoT. He f03BONYBajTe Aela unu fyre Kou
He ce 3arno3HaeHun co ypeaoT Aa ro kopuctat 6es Hagsop.
4 MPEOYMNPELYBAE: OBoj ypen moxe fa ro kopuctar dela Hag 8-roguwHa Bo3pact 1
nua co HamaneHn OU3NYKK, CETUMHW UM MEHTaHKU CNOCOBHOCTY UK nuua 6e3
WCKyCTBO WNW NO3HABaHE Ha ypeaoT, camo NoA HaA30p Ha NLE OArOBOPHO 3a HUBHATA
Be3beHOCT, UK ako UM e yKaxaHo 3a 6e36eaHa ynotpeba. kopucTejku ro ypeaoT 1 ce
CBECHM 3a pU3nLMTE NOBP3aHK CO HEroBoTO paboTerse. [leliata He Tpeba fa cv urpaat co
YPeRoT. YncTerse 1 oapxyBare Ha KOPUCHUKOT He Tpeba Aa ro BpLuaT gewa, 0CBEH aKo
TE UMaaT 8 rofuHK 1 He ce NoA Haa3op.
5.Hukorall He cTaBajTe ro LennoT ypea Bo BoAa. Hukorall He ro u3noxyBsajTe Npou3BoaoT
Ha BPEMEHCKM YCMOBM KaKO LUTO CE ANPEKTHA COHYEBA CBETIINHA, A0XA, UTH. Hukoraww He
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KOpUCTETe ro NPOU3BOAOT BO BMaXHW YCMOBY.

6.HvkoraL He kopucTeTe ro NPOM3BOAOT ako € nagHaT UK OLUTETEH Ha KOj BKo HaumH,

Wnn ako He paboTu npasunHo. He 0buaysajTe ce camu Aa nonpasuTe OLITETEH NMPOW3BOA.

Cekoralu BpakajTe ro OLUTETEHNOT ypes BO OBMlACTEH CEPBUCEH LieHTap 3a nonpaska. Cute

nonpaBky MOXart a r1 BpLUaT caMo OBSlaCTeHW cepeucepy. onpaska 13BpLueHa

MOrPELLHO MOXE [a Pe3ynTupa BO OMacHM CUTYaLmMm 3a KOPUCHUKOT.

7.Hukorall He cTaBajTe ro NpoM3BOAOT Ha UK BO BIM3MHA Ha TOMM UMK TONAW NOBPLUMHM
WUV KYJHCKI anapary, Kako LITO Ce eneKTpUYHa neyka Unu ropunHuK 3a rac.

8.HwkoraLu He kopucTeTe ro NPoOM3BOA0T BO GNM3vHa Ha 3ananven MaTepujan.
9.HwukoraLw He kopucTeTe ro 0BOj ypen Bo 6nn3nHa Ha BoAa, Ha npuMep: nog TyL,
BO kaga.

10.He ponupajTe ro ypeaoT co BnaxHu pave.

11.batepunte MOXe Aa UCTeKyBaaT ako Ce UCTPA3HETH UMK He Ce KOpUCTaT NOAONTo

Bpeme. 3a Aa ro 3alTUTUTe ypeaoT 1 BaLLETO 34pasje, PeLOBHO 3aMeHyBajTe ro 1

n3berHyBajTe KOHTaKT CO KoxaTa CO eNeKTPOnUTOT Ha BaTepujaTa LTO NpoTeKyBa.

12.0cBeH aKko anapaTtoT Hema (hyHKLMja 3a aBTOMATCKO UCKITydyBake, UCKIyYeTe ro payHo

no cekoja ynotpeba.

13.KopwucTeTe ro ypenoT Ha cTaburnHa v pamHa nospLUmMHa.

14.3awTuTeTe ro ypegoT Of CUIHW €NeKTPOMarHeTHW Nonunkba.

15.0curypeTe ce Aeka NoBpLUMHATA Ha Koja Ce KOPUCTW YpedoT He e BliaxHa uiv nusraea.

16.buaeTe BHUMATENHW da He ucnywTaTe TeWK NpeaMeTH Ha eKpaHoT 3a ckanaTa unu

CTaKIeHNoT gen.

17 .HE yaupajte, TpeceTe unu ucnyLuTajTe ja Barata.

18.3acTaHeTe Ha pamHOTEXa 3a BpEME Ha LIENOTO MEepEeHE.

ONnC HA YPELIOT

1. Mnatcopma 3a ckana 2. LED pucnnej

3. MNperpagaa 3a 6atepun 4. Konye 3a eguHuya
3AMEHA HA BATEPUJATA

OtcTpaHeTe ro kanakoT of nperpagata 3a 6atepun (3) Ha AHOTO Ha Barata. OTcTpaHeTe ja cTapata 6atepuja. BweTtHeTe ja HoBaTta
6aTtepuja ol BUCTUHCKVOT TWN. 3aTBOPETE F0 KanakoT Ha nperpagata 3a batepuy (3).

MPEA NPBATA YMNOTPEBA
OtBopeTe ro oaaenot 3a 6atepuu (3). CtaBeTe ja Gatepujata Bo BUCTUHCKaTa nonoxba. 3aTBOPETE ro kanakoT Ha nperpagara 3a
Gatepum (3).

/1360P HA EQVHULIA 3A MEPKA
[MpuTHCHETE TO KONYeTO 3a MPOMEHa Ha MepHUTe eANHULM (4) Ha JHOTO Ha BaraTa fof kanakoT Ha nperpazaTa 3a 6atepum (3).
MeTpuukioT cucTem ke ce cMeHm Bo Benuka Bputanuja unm obpatho (kg, |b, st). EkpaHoT (2) ke ja npukaxe TekoBHaTa efnHuLa.

PABOTA

YEKOP 1. CtaBeTe ja BaraTa Ha TBpAa U pamHa NoBpLUMHa (M3BErHyBajTe TEMUCH U MEKI MOBPLLMHM).

YEKOP 2. MputucHeTe ja ckanata, ypenoT aBTomaTcku ke ce Bknyuu. MovekajTe goaeka ekpaHoT (2)

He nokaxe ,0,0°.

YEKOP 3. Meko cTanHeTe Ha ckanarta. 3acTaHeTe paMHOMEPHO Ha BaraTa M He MpajTe foAeka NHavKaLpjaTa
33 TEXMHA Ha eKPaHoT (2) HeMa Aa Ce MPOMEHM 1 ke Ce 3aKIyyu.

ABTOMATCKO NCKNYYYBAE
Kora ke ja HanywTuTe Barata, ype[oT aBTOMaTCKM ke Ce ucknyyn. Barata asTomatcku ce uckmnydysa no 10 cekyran.
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YNCTEE N OLPYBAE
HexHo 13BpuLueTe ja Barata co CyBa Ui Marnky BnaxHa kpna.

NMOPAKN
a - ,Lo" mana 6atepuja
b - HaukaTtop 3a npeonToBapysate ,Err*

TEXHWYKM NOJATOLM
MokHocT: 4 x 1,5V batepuja AAA
Kanauutet: 180 kr/396 doyHTU
TouHocr: 100g/0,2Ib

COOfBETHNTE KaHTV 3a oTnagoum. Kopuctu anapatot Tpeba fa 6uae npeaaneH Ha nocseTeH cobuparse NoeHu
nopazy hazarsous KOMMOHEHTU, KOU MOXaT Aa BnujaaT Ha X1BOTHaTa cpeauHa. He bpnajte 0Boj anapat Bo
EEEENN  33e7HM4KaTa Kopra 3a 0TnafoLu.

EAAHNIKA

OPOI AZQAAEIAZ. ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZQAAEIAZ AIABAZTE MPOZEKTIKA KAl
KPATHZTE MEAAONTIKH ANAGQOPA

H ouokeun TTpoopileTal JOVO yIa OIKIOKI XPAoN.
1.MpIv xpnaipotroinoete 10 TPOI6V, d1afdaTe TPOOEKTIKA TIC akOAOUBEC 0dnyies Kal
aKoAoUBNOTE TIG TTAVTA (A TIG TTAPAKATW CNUEIWCEIS). O KATAOKEUAOTAG dEV QPEPEI KaWia
€uBovn yia TuxoV (NUIEG TToU o@eilovTal ae akaTAAANAN Xxprian Tou TTPOIGVTOG.
2.To mrpoidv TpoopileTal Yovo yia eCWTEPIKA XPHon. Mnv xpnoIUOTIOIEITE TO TTPOIGV YIa
0TToI0vOATIOTE OKOTIO AoUMBIBACTO WE TV TTPORAETTOMEVN XPrOT) TOU.
3.Na €ioTe TTPOOEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIGV 6TAV T TTAIBIA BpPiTKOVTAl KOVTA.
Mnv agrvete Ta Taidid va Traiouv e 1o TPoidv. Mnv agrivete TTaidid i dropa ou dev
gival eCOIKEIWPEVA PE TN CUCKEUN Va T XPNOIKOTIOIOUV XWwpic ETTIBAEYN.
4 MPOEIAOIMOIHZH: AutA n cuokeun utropei va xpnaiyotroindei amd maidid avw Twv 8
ETWV KAl ATOUA HE JEIWMEVN OWHATIKY, a1aOnTnpIakn f diavonTikr IkavoTnTa 1 droua
XWPIC EUTTEIpIa A YVWON TNG CUCKEUNG, MOVO UTTO TNV €TTIBAEWN EVOC ATOUOU TTOU Eivall
uTTEUBUVO YIa TNV a0QAAEId Tou, i €AV EXOUV evnuepwBE yio ao@aAr xpron.
XPNOIPOTIOIWVTAG Tr) CUCKEUN Kal YVWPICETE TOUG KIVOUVOUG TTOU OXETICoVTal JE TN
Aerroupyia TnG. Ta Taudid dev pétrel va traiouv Pe T ouokeun. O kaBapiouds kai n
ouvVTAPNON ToU XPAOTN dev TTPETTEN va eKTEAOUVTAI OTTO TTaIDIC, EKTOC €AV €ival 8 ETWV Kal
uTTd TNV €TiRAEYN.
5.Moté pnv Bacete oAdkAnpn TN GUOKeUR O€ vePO. MoTE PNV EKBETETE TO TIPOIOV T€ KAIPIKES
OUVOIKEG, OTTWG Apedo NAIaKS Qwg, BPoxn K.ATT. ToTE unv XpNOIUOTIOIEITE TO TTIPOIOV €
UYPEG GUVOIKEC.
6.M10TE NV XPNOIKOTIOIEITE TO TIPOIOV €AV EXEI TIEDEI ) £XEI UTTOOTET {NUIA E OTTOIOVOITTOTE
TPOTI0 ) €@V dev AciToupyei owaTd. Mnv TpooTraBioete va emdlopBwaete udvol oag éva
KOTEOTPAMUEVO TTPOIOV. ETTIOTPEPETE TIAVTA IO KATEGTPAMMEVN CUOKEUR O€
£¢oua1000TNEEVO KEVTPO TEPPIS Yia eTTIOKEUN. OAES 01 ETTIOKEVEC UTTOPOUV VO
TTPAYMATOTTOINBOUV JOVO aTTd £E0UTIODOTNUEVOUG TEXVIKOUS GEPRIC. H £TTIOKEUR TTOU
TTPAYUATOTIONNONKE ETQANYEVA PTTOPET VO 0ONYACEI O€ ETTIKIVOUVES KOTOOTATEIC YIO TOV

xpnam.

ﬁ 3a fja ce 3awWTuTaT BallaTa OKoNMHa: Be MOSIMME OAAESHM KyTUW 1 NNacTU4HM Kecu 1 fa pacnonara co H1B BO
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7.Moté unv TotroBeTeiTe 10 TPOIGV TTAVW i KOVTA O€ CE0TES R BEPUES EMIQAVEIES } TUOKEUEC
Koudivag, OTTWG NAEKTPIKOS poUPVOS F) KAUGTAPAG OEPiOU.

8. MoTE pnVv XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV KOVTA O€ EUPAEKTA UAIKA.

) 9.110TE unv XpNOIUMOTIOIEITE AUTAY TN CUOKEUR KOVTA O€ VEPO, YIa TTApPAdEIya: O€

VTOUG, O€ PTTavIéPa.

10.Mnv ayyidete Tn OUOKEUR e Bpeypéva XEpia.
11.01 ytraTapieg evdéxeTal va diappelaouy Qv aToPopTIoTOUV A OV XpnaidoTroinBouyv yia
HeyaAo xpovik6 diaoTnua. a va TTpooTaTeEUOETE T CUCKEUN Kal TV UYEia 00,
QVTIKOTOOTACTE TNV TOKTIKA KAl OTTOQUYETE TNV ETTAQK E TO OEPHA HE TOV NAEKTPOAUTN NG
HTTaTapiag 1ou diappEel.
12.Ek16¢ €av n ouokeur) d100¢Tel autéuaTn AsiToupyia amevepyotoinang,
QTTEVEQYOTTOIROTE TN XEIPOKIVNTA LETA T KABE XprioN.
13.XpNOIUOTIOINCTE TN GUCKEUR OE OTABEPN Kal ETTITTEDN ETTIPAVEIQ.
14.IMpoaTareuaTe T OUOKEUN ATTO I0XUPA NAEKTPOPAYVNTIKA TTEDIAL.
15.BeBaiwbeite 4TI n £MIQAvEIQ OTNV OTTOI XPNOIUOTIOIEITAI ) GUCKEUT Oev €ival uypr A
oNioBnpn.
16.Mpoaére va pnv méaete Bapia avTikeipeva atnv 086vn KAIJakag 1) aTo yuaAivo Jépog.
17.MHN yTuTtdre, QvaKIVEITE 1) pixveTe TNV KAipaka.
18.Z108¢iTe aKivnTo OTO UTTGAOITIO KATA TN BIAPKEI OAOKANPNG TS ETPNOTG.

NEPIFPA®H 2YZKEYHZ
1. NMAat@dppa KAipakag 2.086vn LED
3. Alapépiopa pmatapiag 4. Kouprri povadag

ANTIKATAZTAZH THZ MMNATAPIAL
AQaIpETTE TO KATTAKI TNG BAKNG PTTaTapIwv (3) aTo KaTw pépog G (uyapids. AgaipéaTe Tnv Takid ummatapia. TomoBeTAaTE T véQ
pmarapia Tou owaTou TUTou. KAgioTe To kammdki Tng BAKNG pmrarapiwv (3).

MPIN THN NPQTH XPHZH
Avoigre ™ 8Akn pmmarapiwy (3). TomoBetAaTe T pmrarapia ot owoTh Béon. KAeioTe 1o kammdki g BAKNG pmatapiwy (3).

EMIAOTH MONAAQN METPOY
MataTe To koupTr yia TNV aAAayr Twv povadwy PEtpnaong (4) ato kaTw péPog TG KAipakag KATw amoé 10 KaTmaki Tng 6AKng umarapiwv
(3). To petpikd aloTnpa Ba aAdgel oe Hvwpévo Baoikeio i avtioTpoga (kg, b, st). Zmv 086vn (2) Ba eppaviaTei n Tpéxouca povada.

AEITOYPTIA

BHMA 1. TommoBetAaTe T uyapid o€ okAnpn kai eTTTTEdN EMQAVEIQ (aTTOQUYETE Ta XAAIA Kal TIG JOAAKES
ETTIPAVEIEG).

BHMA 2. MamaTe v kAipaka, n ouokeur] Ba evepyotroinBei autépara. Mepipévete éwg 6Tou gy 086vn (2)
eppaviaTei n voeign "0,0".

BHMA 3. Ayyi¢re amaAd Tv kAiyaka. XTa6eite opolopopea ot (UyapId Kal unv METaKIvNBEITe Ewg 6Tou N
¢vdeIgn Bapoug atnv 086vn (2) dev aMAger kai KAeIdwOEI.

AYTOMATH ANENEPTOMOIHZH
Orav katepeite amd m Cuyapid, n ouokeur) Ba amevepyotoinBei autéuara. H {uyapid amevepyomolgital autopata perd amé 10
OeuTePOAETITAL

KAGAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH
ZKouTrioTe amaAd Tn uyapid e Eva aTeyvo 1 EAaQpwg uypd Travi.

MHNYMATA
a - «Lo» xaunAf pmarapia
b - Evoeitn umeppoptwang «Erm»
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TEXNIKA AEAOMENA

loxUg: Mmatapia 4 x 1,5V AAA
Xwpntikétnra: 180 kg/396Ib
Axpieia: 100g/0,2Ib

amoppiupaTwy xapTioU. Tig aakoUAeg a6 moAuaiBuAévio (PE), amoppilyte Tig aTov kado avakUkAwang TAaoTIKawy. H
@Bappévn GUOKEUN TIPETIEN VOl ATTOPPITITETAN GTO KATAANAO oneio, Gaitiag Twv EMKIVOUVWY OTOIXEIWY TIOU TIEPIEXE! Kal
Ta oToia PTmopei va atoteAégouv amelA yia 1o TepIBAMOV. H nAEKTIKK GUGKEUR TIPETTEN va ATTOPPITITETAN JE TETOIO
TpOTIO WOTE VO TIEPIOPITTE] N ETTavVaYPNaIoTIoinan e. EGv oTn cuakeun Bpiokovial uratapieg, AUTEG TTPETTEN va
agpaipeBoly Kal va TTETaXTo0V O€ LEXWPIaTO KAGO.

SLOVENSCINA

VARNOSTNI POGOJI. POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA PREBERITE PAZLJIVO IN
Hranite za prihodnost.
Naprava je namenjena samo za domaco uporabo.
1.Pred uporabo izdelka natan¢no preberite naslednja navodila in jih vedno upostevaijte (ali
spodnje opombe). Proizvajalec ni odgovoren za kakrsno koli Skodo, ki bi nastala zaradi
nepravilne uporabe izdelka.
2.1zdelek je namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih. Izdelka ne uporabljajte za
noben namen, ki ni v skladu s predvideno uporabo.
3.Bodite previdni pri uporabi izdelka, ko so otroci v blizini. Otrokom ne dovolite, da se igrajo
z izdelkom. Otroci ali osebe, ki ne poznajo naprave, naj je ne uporabljajo brez nadzora.
4. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe brez izkusen; ali
znanja o napravi, le pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali Ce so dobili
navodila o varni uporabi. uporabljate napravo in se zavedate tveganj, povezanih z njenim
delovanjem. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo izvajati ¢is¢enja in
vzdrzevanja, razen Ce so stari 8 let in pod nadzorom.
9.Nikoli ne dajajte celotne naprave v vodo. Izdelka nikoli ne izpostavljajte vremenskim
razmeram, kot so neposredna sonc¢na svetloba, dez itd. Izdelka nikoli ne uporabljajte v
mokrih pogojih.
6.1zdelka nikoli ne uporabljajte, e je padel ali kakor koli poskodovan ali ¢e ne deluje
pravilno. PoSkodovanega izdelka ne posku$ajte popraviti sami. PoSkodovano napravo
vedno vrnite na popravilo v pooblasceni servis. Vsa popravila smejo izvajati samo
pooblas¢eni serviserji. Nepravilno izvedeno popravilo lahko za uporabnika povzro€i
nevarne situacije.
7.1zdelka nikoli ne postavljajte na ali v blizini vro€ih ali toplih povrsin ali kuhinjskih aparatov,
na primer elektricne pecice ali plinskega gorilnika.
) 8.1zdelka nikoli ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
9.Naprave nikoli ne uporabljajte v blizini vode, na primer pod tusem ali kadjo.
10.Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami.
11.Baterije lahko puscajo, Ce jih izpraznite ali jih dolgo ne uporabljate. Da zaScitite napravo
in svoje zdravje, jo redno menjavajte in se izogibajte stiku koze z uhajajoCim elektrolitom
baterije.
12.Ce naprava nima funkcije samodejnega izklopa, jo po vsaki uporabi roéno izklopite.
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13.Napravo uporabljajte na stabilni in ravni povrsini.

14 Napravo za&citite pred mocnimi elektromagnetnimi polii.

15.PrepriCajte se, da povr$ina, na kateri se naprava uporablja, ni mokra ali spolzka.
16.Pazite, da tezkih predmetov ne padete na prikazovalnik tehtnice ali stekleni del.
17.NE udarite, stresite ali spustite tehtnice.

18.Med. celotno meritvijo ostanite na tehtnici.

OPIS NAPRAVE

1. Lestvica platforme 2. LED zaslon

3. Predal za baterije 4. Gumb za enoto
MENJAVA BATERIJE

Odstranite pokrov predala za baterije (3) na dnu tehtnice. Odstranite staro baterijo. Vstavite novo baterijo pravega tipa. Zaprite pokrov
predala za baterije (3).

PRED PRVO UPORABO
Odprite predal za baterije (3). Baterijo postavite v pravilen polozaj. Zaprite pokrov predala za baterije (3).

|ZBIRAMERNIH ENOT
Pritisnite gumb za menjavo merskih enot (4) na dnu lestvice pod pokrovom predala za baterije (3). Metriéni sistem se bo spremenil v UK
ali obratno (kg, Ib, st). Na zaslonu (2) bo prikazana trenutna enota.

DELOVANJE

KORAK 1. Lestvico postavite na trdo in ravno povrsino (izogibajte se preprogam in mehkim povr§inam).
KORAK 2. Pritisnite tehtnico, naprava se bo samodejno vklopila. Po¢akajte, da se na zaslonu (2) prikaze "0,0".
KORAK 3. NeZno stopite na tehtnico. Stojte enakomerno na tehtnici in se ne premikajte, dokler se indikacija
teZe na zaslonu (2) ne spremeni in se zaklene.

SAMODEJNI IZKLOP
Ko stopite z lestvice, se bo naprava samodejno izklopila. Tehtnica se samodejno izklopi po 10 sekundah.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Lestvico nezno obriSite s suho ali rahlo viazno krpo.

SPOROCILA
a - baterija ,Lo" prazna
b - Indikator preobremenitve ,Err*

TEHNICNI PODATKI

Napajanje: 4 x 1,5V baterija AAA
Nosilnost: 180 kg/396lb
Natancnost: 100g/0,2lb

Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za plastiko. Dotrajane

naprave je treba vriti na ustrezno zbimo mesto, ker vsebovane v napravo nevame elemente lahko predstavijajo nevamost za okolje.

Elektricna naprava je treba vrniti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in izkori¢enost. Ce naprava vsebuje baterio, je treba
p— odstraniti in lo€eno dati nazaj na mesta skladiscenja.

NEDERLANDS

VEILIGHEIDSVOORWAARDEN. BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE
Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
1.Voordat u het product gebruikt, dient u de volgende instructies zorgvuldig te lezen en ze
altijd (of de onderstaande opmerkingen) op te volgen. De fabrikant is niet verantwoordelijk
voor enige schade die het gevolg is van oneigenlijk gebruik van het product.
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2.het product is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis. Gebruik het product niet voor
enig doel dat niet overeenkomt met het beoogde gebruik.
Wees voorzichtig bij het gebruik van het product als er kinderen in de buurt zijn. Laat
kinderen niet met het product spelen. Laat kinderen of mensen die niet vertrouwd zijn met
het apparaat het niet zonder toezicht gebruiken.
WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen ouder dan 8 jaar en
personen met verminderde fysieke, sensorische of mentale vermogens of personen zonder
ervaring met of kennis van het apparaat, alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als ze zijn geinstrueerd over veilig gebruik. het
apparaat gebruiken en zich bewust zijn van de risico's die aan de werking ervan zijn
verbonden. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en
gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze 8 jaar oud zijn
en onder toezicht staan.
5.leg nooit het hele apparaat in water. Stel het product nooit bloot aan
weersomstandigheden zoals direct zonlicht, regen, enz. Gebruik het product nooit in natte
omstandigheden.
6.Gebruik het product nooit als het is gevallen of op enigerlei wijze is beschadigd, of als het
niet correct functioneert. Probeer een beschadigd product niet zelf te repareren. Breng een
beschadigd apparaat altijd voor reparatie naar een erkend servicecentrum. Alle reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door geautoriseerde servicetechnici. Onjuist uitgevoerde
reparatie kan leiden tot gevaarlijke situaties voor de gebruiker.
7.Plaats het product nooit op of nabij hete of warme oppervlakken of keukenapparatuur,
zoals een elektrische oven of gasbrander.
8.Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare materialen.

Gebruik dit apparaat nooit in de buurt van water, bijvoorbeeld: onder de douche of
in een badkuip.

10.Raak het apparaat niet met natte handen aan.
11.Batterijen kunnen lekken als ze ontladen of lange tijd niet worden gebruikt. Om het
apparaat en uw gezondheid te beschermen, moet u het regelmatig vervangen en
huidcontact met de lekkende batterijelektrolyt vermijden.
12.Tenzij het apparaat een automatische uitschakelfunctie heeft, schakel het na elk gebruik
handmatig uit.
13.Gebruik het apparaat op een stabiel en viak opperviak.
14.Bescherm het apparaat tegen sterke elektromagnetische velden.
15.Zorg ervoor dat de ondergrond waarop het apparaat wordt gebruikt niet nat of glad is.
16.Pas op dat u geen zware voorwerpen op de weegschaal of het glazen gedeelte laat
vallen.
17.NIET op de weegschaal slaan, schudden of laten vallen.
18.Blijf tijdens de hele meting op de weegschaal staan.

APPARAAT BESCHRIJVING
1. Schaalplatform 2. LED-display
3. Batterijcompartiment 4. Eenheidsknop
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DE BATTERIJ VERVANGEN
Verwijder het deksel van het batterijvak (3) aan de onderkant van de weegschaal. Verwijder de oude batterij. Plaats de nieuwe batterij van
het juiste type. Sluit het deksel van het batterijvak (3).

VOOR HET EERSTE GEBRUIK
Open het batterijvak (3). Plaats de batterij in de juiste positie. Sluit het deksel van het batterijvak (3).

EENHEDEN VAN MAAT SELECTEREN
Druk op de knop voor het wijzigen van de maateenheden (4) onderaan de schaal onder het deksel van het batterijcompartiment (3). Het
metrieke stelsel verandert in het VK of omgekeerd (kg, Ib, st). Het display (2) toont de huidige eenheid.

OPERATIE

STAP 1. Plaats de weegschaal op een harde en vlakke ondergrond (vermijd tapijten en zachte ondergronden).
STAP 2. Druk op de weegschaal, het apparaat gaat automatisch aan. Wacht tot het display (2) “0,0” toont.
STAP 3. Stap zachtjes op de weegschaal. Ga gelijkmatig op de weegschaal staan llen beweeg niet totdat uw
gewichtsaanduiding op het display (2) niet verandert en wordt vergrendeld.

AUTOMATISCHE UITSCHAKELING
Wanneer u van de weegschaal stapt, schakelt het apparaat automatisch uit. De weegschaal schakelt automatisch uit na 10 seconden.

REINIGING EN ONDERHOUD
Veeg de weegschaal voorzichtig af met een droge of licht vochtige doek.

BERICHTEN
a - ,Lo” batterij bijna leeg
b - ,Err” overbelastingsindicator

TECHNISCHE DATA
Voeding: 4 x 1,5V batterij AAA
Capaciteit: 180 kg/396lb
Nauwkeurigheid: 100g/0,2lb

container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat
een bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur

E We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
batterijen ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

PYCCKUN
YCNOBWA BE30MACHOCTW. BAXHbIE UHCTPYKLW MO BE3OMACHOCTW
BHUMATEJIbHO NMPOYNTAUTE Y COXPAHUTE NS MCMNONb30OBAHWA B
BYOYLIEM.
YCTPOWCTBO NpeAHa3sHavYeHo TOMbKO ANs JOMALUHErO UCMOSIb30BaHUS.
1.MNepen ncnonb3oBaHWeM NPOAYKTa BHUMATENBHO NPOYTUTE CREAYOLME MHCTPYKLMN 1
BCerga crnegyute um (Mnu npuMedaHunsam Hinke). MponssoaunTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a Nt060W yLLePO, BO3HWKLLNIA B pe3ynbTaTe HenpaBUIbHOTO
MCNOSb30BaHWSA NPOAYKTA.
2.M3genvie npegHasHaveHo TOMbKO A5 UCMOMNb30BaHMs BHYTpU NomeLleHuit. He
MCnonb3ynTe NPOAYKT Ans NMobbIX Lienen, HeCOBMECTUMbIX C Er0 Ha3HaYEHMEM.
3.byabTe 0CTOPOXHbI NPW UCMONB30BaHUM NPOAYKTA, Korda Nobamn3ocTn HaXoaaTCs AeTu.
He nosgonsinTe getam urpath ¢ usgenuem. He no3sonamte 4eTam unv niogsam,
HEe3HaKOMbIM C YCTPOWCTBOM, MCMOMb30BaTh €ro 6e3 npucmoTpa.
4 MPEQYMNPEXOEHWE: 3T0 yCTPOMCTBO MOTYT MCMONb30BaTh AETH CTapLue 8 neT v nuua
C OrpaHnYeHHbIMM (OU3MYECKUMM, CEHCOPHBIMU I YMCTBEHHBIMI CMOCOBHOCTAMY UK
nuua 6e3 onbiTa UK 3HaHW YCTPOWCTBA TOMBLKO Mo HabntoaeHneM nuua,
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OTBETCTBEHHOTO 3a VX 6e30MacHOCTb, UMK eCv OHK BbIM MPOUHCTPYKTUPOBAHbI MO
Be3onacHoOMy MCMOMb30BaHMIO. MOSIb30BaTLCS YCTPOWCTBOM W OCO3HABaTh PUCKY,
CBSI3aHHble C ero aKcnnyataumen. et He JOMKHbI UrpaTh C YCTPOMCTBOM. et JOMXKHbI
YUCTUTL 1 0BCNYXMBATL YCTPOCTBO TOMBKO B BO3pacTe 8 NeT 1 nof NpucMOTPOM.
5.Hukorga He onyckaiTe Bce YCTPOWCTBO B BOZY. Hukorga He nofseprante npoayKT
BO3EMCTBUIO NMOroHbIX YCIOBUM, TaKWX Kak NPSIMO COMNHEYHbIN CBET, AoX4b 1 T. [1.
Hukoraa He Mcnonb3yiTe NPOAYKT BO BMaXHbIX YCHOBUSIX.

6.Hukorga He ncnonbayiTe NPOAYKT, CAW OH ynan uin Gbin NOBPeXAeH Kakum-nbo
obpa3om, unm ecnn oH He paboTaeT LOMKHbIM 06pa3oM. He nbiTanTech CaMOCTOSTENBHO
OTPEMOHTMPOBATL NOBPEXAEHHbIN NPOAYKT. Bcerga Bo3spallanTte noBpexgeHHoe
YCTPOWCTBO B aBTOPWU30BaHHbI CEPBUCHDINA LIEHTP ANs peMoHTa. Bce peMoHTHbIE paboThl
MOTYT BbINOMHATLCS TONBKO aBTOPU30BAHHLIMU CEPBUCHBIMM CrieLuanucTamu.
HenpasunbHO BbINOIHEHHbIA PEMOHT MOXET NMPUBECTM K ONACHbLIM CUTYaLUUsM A1
nonb3oBatens.

7.Hvkorga He cTaBbTe M3genve Ha ropsiume Unu Tensible NOBEPXHOCTM UM KyXOHHbIE
NpnbopbI, Takne Kak aneKkTpruyeckas AyXoBKa U ra3oBasi roperka, Uin psgoM C HUMM.

8.Hukorga He ucnosb3ynTe nsgenue psaoM ¢ NerkoBoCnIamMmeHsoLLMMIUCS
Q§> maTepuanamu.

9.Hukorga He UCMOSb3yINTe 3TO YCTPOMCTBO PALOM C BOLOW, HAaNpuMep: B Aylue, B
BaHHe.
10.He npukacanTech K yCTPOUCTBY MOKPbIMU PyKaMu.
11. BaTapeu moryT npoTeyb, €Cnn OHW pPa3psKeHbI UM HE UCTMONb3YHTCA JONTOe BPeMs.
UToBb! 3aLMTUTL YCTPOCTBO W BaLLe 30POBbLE, PETYNSPHO 3aMeHsamnTe ero u u3bderante
KOHTaKTa KOXW C BbITEKLIMM 3MEKTPONUTOM akKyMynsTopa.
12.Ecnv npubop He UMeeT (yHKLMN aBTOMATUYECKOTO BbIKMIOYEHNS, BbIKMIOYaNTE ero
BPYYHYI0 NOCMe KaXO0ro UCromnb30BaHNS.
13.Mcnonb3ynTe yCTPOMCTBO Ha YCTONYMBOM 1 POBHOW NMOBEPXHOCTW.
14.3aLmTNTe YCTPOMCTBO OT CUMbHBIX 3NIEKTPOMArHUTHBIX NOSEN.
15.Y6eantech, 4To NOBEPXHOCTb, HA KOTOPOWM UCMOMb3YETCs YCTPONCTBO, HE BNaxHas U He
CKOMb3Kas.
16.5yabTe 0CTOPOXHBI, 4TOObI HE YPOHWTb TSXKENbIE NPEAMETbI Ha LUKabl U
CTEKMNSHHbIE YaCTy.
17.HE ypapsiiTe, He TpsicUTE W HE POHSTE BEChI.
18.Bo Bpemsi BCero namepeHus CTonTe Ha Becax.

OMWUCAHWE YCTPOWCTBA

1. MNnatcopma Becos 2. CBeToAMOaHbI Ancnneit
3. BatapeiHbIi oTcek 4. KHonka ycTpoiicTea
3AMEHA BATAPEN

CHumMUTE KpbILLKy GaTapeitHoro oTceka (3) BHU3Y Wkarbl. YAanuTe cTapyto 6atapeto. BctasbTe HOBYHO GaTapeto npaBunbHOMO Tvna.
3akpoiiTe KpblILKy GaTapeiHoro oTceka (3).

MEPE[ NEPBbIM UCMOJIb3OBAHNEM
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Ortkpoitte 6aTapeiHblii oTcek (3). YcTaHoBMTE akkyMynsTop B MpaBuribHOe NONoXeHue. 3akpoiTe KpbiLLKy 6aTapeitHoro oTceka (3).

BbIBEOP EAVHNL, U3MEPEHNA
HaxmuTe KHOMKY N3MeHeHNs eavHuLL n3Meperms (4) BHU3Y LKambl N0 Kpbilkon 6atapeiHoro oTceka (3). MeTpuyeckas cuctema
M3MEHUTCS Ha BPUTAHCKYIO W HAOBOPOT (K, GyHTI, CT). Aucnnei (2) NoKaxeT TEKYLLYI0 eANHULY U3MEPEHMS.

PABOTA

LUAT 1. MomecTuTe BeCbl Ha TBEPAYIO W NIOCKY0 NOBEPXHOCTb (M3beraiiTe KOBPOB 1 MATKMX MOBEPXHOCTEN).
LUAT 2. Haxmute Ha Becbl, Npubop BKMKOUMTCS aBToMaTUyecku. MogoxanTe, noka Ha gucnnee (2)

He nosisutca «0,0».

LUAT 3. Msrko BcTaHbTe Ha Becbl. BcTaHbTe Ha BeChbl POBHO U He [JBUraiTeCh, NOKA MHAMKALMS Ballero Beca
Ha aucnnee (2) He 3merUTCs 1 He ByaeT 3abnokvpoBaHa.

ABTOMATMYECKOE BbIKITOYEHME
Korna Bbl coitfieTe ¢ BECOB, YCTPOACTBO aBTOMATUYECKN BLIKIIOUMTCS. Beckl aBToMaTYeCKM OTKNIYaoTes Yepes 10 cekyHa,.

YNCTKA U TEXHUYECKOE OBCIYXMBAHUE
OCTOPOXHO NPOTPHTE LUKaMy CyXOil M CRerka BIaxHOM TKaHbHO.

COOBLLEHMA
a - Huskuin yposeHb 3apsifa 6atapeu «Lo»
6 - nHawnkaTop neperpyaki «Erm

TEXHUYECKME OAHHBIE

Mutanue: 4 6atapeitkv no 1,5 B Tuna AAA

Ipy3onogbemHocTb: 180 kr / 396 dyHTOB

TouwocTb: 100 1/ 0,2 chyHTa
3aboTsich 06 okpyaloLLeit cpeae.. YnakoBKy 13 kapToHa nepepaiite,noxanyicta, Ha Makynatypy. MonuaTuneHosble Meluku (PE) Bbikaatb
B pesepsyap And nnactMacchbl. M3HoLeHHoe yCTpOI;ICTBO Hafo nepeaatb B COOTBETCTBYHLLYHO TOUKY XpaHEHWS, TaK KaK HaXo4ALecsB
YCTPOMCTBEONACHbIE COCTABSIOLLME MOTYT SBNSITLCS YrPO30ii ANt OKpYKatoLel cpefibl. INEKTPUYECKOe YCTPONCTBO Hao nepeaaTb Takum
06pa3om, 4ToBbl OrpaHn4KTL ero NOBTOPHOE yNoTpeBneHue v ucronb3oBaxue. Ecnv B yCTpoicTBe HaxoasTes Gatapen, X Hafo BbITAHYTH U

I €PeaTh B TOUKY XpaHeHUs 0TAENbHO. YCTPONCTBO He BbIKAATb B Pe3epByap s KOMMyHambHbIX 0TX0A0B!

HRVATSKI
UVJETI SIGURNOSTI. VAZNE UPUTE O SIGURNOSTI PROCITAJTE PAZLJIVO |

DRZITE U BUDUCOJ REFERENCI
Uredaj je namijenjen samo za ku¢nu uporabu.
1. Prije upotrebe proizvoda, paZzljivo proCitajte sljedece upute i uvijek ih slijedite (ili biljeSke
u nastavku). Proizvoda¢ nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu nepravilnom uporabom
proizvoda.
2.Proizvod je namijenjen samo za unutarnju upotrebu. Proizvod nemojte koristiti u svrhe
koje nisu u skladu s namjenom.
3.Budite oprezni kada koristite proizvod kada su djeca u blizini. Ne dopustite djeci da se
igraju s proizvodom. Ne dopustite djeci ili ljudima koji nisu upoznati s uredajem da ga
koriste bez nadzora.
4 UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe smanjene
fiziCke, senzorne ili mentalne sposobnosti ili 0sobe bez iskustva ili znanja o uredaju, samo
pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako su upuceni na sigurno
koriStenje. koristeCi uredaj i svjesni ste rizika povezanih s njegovim radom. Djeca se ne
smiju igrati uredajem. Ciséenje i odrzavanje korisnika ne smiju obavljati djeca, osim ako
nemaju 8 godina i nisu pod nadzorom.
9.Nikada ne stavljajte cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlaZite proizvod vremenskim uvjetima

kao $to su izravna sunceva svjetlost, kisa itd. Nikada ga nemojte koristiti u mokrim uvjetima.
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6.Nikada nemojte koristiti proizvod ako je pao ili na bilo koji nacin ostecen ili ako ne

funkcionira ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti oSteceni proizvod. Uvijek vratite

oSteceni uredaj u ovlasteni servis za popravak. Sve popravke mogu izvoditi samo ovlasteni

servisni tehnicari. Popravak izveden neto¢no moZe za korisnika rezultirati opasnim

situacijama.

7.Nikada nemojte stavljati proizvod na ili blizu vruéih ili toplih povrsina ili kuhinjskih uredaja,

poput elektriCne pecnice ili plinskog plamenika.

8.Nikada ne upotrebljavajte proizvod u blizini zapaljivih materijala.

%‘y 9.Nikada nemojte koristiti uredaj u blizini vode, na primjer: pod tusem, kadom.
10.Ne dodirujte uredaj mokrim rukama.

11.Baterije mogu procuriti ako su prazne ili se dugo ne koriste. Da biste zastitili ureda;j i

svoje zdravlje, redovito ga zamjenjujte i izbjegavajte kontakt koze s istjeCucim elektrolitom iz

baterije.

12.Ako aparat nema funkciju automatskog isklju¢ivanja, iskljucite ga ruéno nakon svake

uporabe.

13.Koristite uredaj na stabilnoj i ravnoj povrsini.

14.Zastitite uredaj od jakih elektromagnetskih polja.

15.Pazite da povrsina na kojoj se uredaj koristi nije mokra ili skliska.

16.Pazite da teSki predmeti ne padnu na zaslon vage ili stakleni dio.

17.NEMOJTE udarati, tresti ili ispustati vagu.

18.Stanite mirno na vagi tijekom cijelog mjerenja.

OPIS UREDAJA

1. Platforma mjerila 2. LED zaslon

3. Odjeljak za baterije 4. Gumb jedinice
ZAMJENA BATERIJE

Uklonite poklopac pretinca za baterije (3) na dnu vage. Izvadite staru bateriju. Umetnite novu bateriju odgovarajuéeg tipa. Zatvorite
poklopac pretinca za baterije (3).

PRIJE PRVE UPORABE
Otvorite pretinac za baterije (3). Stavite bateriju u pravi polozaj. Zatvorite poklopac pretinca za baterije (3).

ODABIR MJERNIH JEDINICA
Pritisnite gumb za promjenu mijernih jedinica (4) na dnu ljestvice ispod poklopca pretinca za baterije (3). Metricki sustav promijenit ¢e se u
UK ili obrnuto (kg, Ib, st). Na zaslonu (2) ¢e se prikazati trenutna jedinica.

RAD

KORAK 1. Postavite vagu na tvrdu i ravnu povrsinu (izbjegavaite tepihe i meke povrsine).

KORAK 2. Pritisnite vagu, uredaj ¢e se automatski ukljuciti. Pricekajte dok se na zaslonu (2) ne prikaze "0,0".
KORAK 3. Lagano zakoracite na vagu. Ravnomjerno stojite na vagi i nemojte se pomicati sve dok se oznaka
vaSe tezine na zaslonu (2) ne promijeni i zakljuca.

AUTOMATSKI ISKLJUCIVANJE
Kada sidete s vage, uredaj ¢e se automatski iskljuciti. Vaga se automatski iskljucuje nakon 10 sekundi.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Vagu njezno obrisite suhom ili blago vlaznom krpom.

PORUKE
a - ,Lo" prazna baterija
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b - Indikator preoptere¢enja ,Err’

TEHNICKI PODACI

Napajanje: 4 x 1,5V baterija AAA
Nosivost: 180 kg/396lb

Tocnost: 100g/0,2Ib

IstroSena oprema treba biti premjestenana prikladno mjesto za pohranu, jer sadrZe u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za
okoli§. Elektri¢ni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogu¢nost njegove ponovne upotrebe. Ako va$ uredajima baterije,

ﬁ: Vodimo brigu o prirodnom okoli$u. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku.
treba njih uklonitii predati na mjesto za pohranu odvojeno.

SEE
SAKERHETSVILLKOR. VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER LAS NATT OCH HALL
FOR FRAMTIDA REFERENSER
Enheten ar endast avsedd for hushallsbruk.
1.Las foljande instruktioner noga innan du anvander produkten och folj dem alltid (eller
anvisningarna nedan). Tillverkaren ansvarar inte for skador till foljd av felaktig anvandning
av produkten.
2.Produkten ar endast avsedd for inomhusbruk. Anvand inte produkten for nagot syfte som
ar oforenligt med dess avsedda anvandning.
3.Var forsiktig nar du anvander produkten nar barn ar i narheten. Lat inte barn leka med
produkten. Lat inte barn eller personer som inte kanner till enheten anvanda den utan
tillsyn.
4 VARNING: Denna enhet far anvandas av barn 6ver 8 ar och personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga eller personer utan erfarenhet eller kunskap om enheten,
endast under Gverinseende av en person som ar ansvarig for deras sakerhet, eller om de
har fatt instruktioner om saker anvandning. anvander enheten och ar medvetna om
riskerna med dess anvandning. Barn ska inte leka med enheten. Rengéring och
anvandarunderhall bér inte utféras av barn, savida de inte ar 8 ar och under uppsikt.
5.Lagg aldrig hela enheten i vatten. Utsétt aldrig produkten for vaderforhallanden som
direkt solljus, regn etc. Anvand aldrig produkten under vata forhallanden.
6.Anvand aldrig produkten om den har tappats eller skadats pa nagot séatt eller om den inte
fungerar som den ska. Forsok inte reparera en skadad produkt sjalv. L&mna alltid en
skadad enhet till ett auktoriserat servicecenter for reparation. Alla reparationer far endast
utforas av auktoriserade servicetekniker. Felaktig reparation kan leda till farliga situationer
for anvandaren.

) 7.Placera aldrig produkten pa eller nara heta eller varma ytor eller koksutrustning,
) t.ex. en elektrisk ugn eller gasbrannare.

8.Anvand aldrig produkten nara brandfarliga material.

9.Anvand aldrig den har enheten i narheten av vatten, till exempel: i en dusch, i ett badkar.
10.Rér inte enheten med vata hander.
11.Batterier kan lacka om de laddas ur eller inte anvands under lang tid. For att skydda

enheten och din halsa, byt ut den regelbundet och undvik hudkontakt med lackande
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batterielektrolyt.

12.Sténg av den manuellt efter varje anvandning om inte apparaten har en automatisk
avstangningsfunktion.

13.Anvand enheten pa en stabil och plan yta.

14.Skydda enheten mot starka elektromagnetiska falt.

15.Se till att ytan pa vilken enheten anvands inte ar vat eller hal.

16.Var forsiktig sa att du inte tappar tunga foremal pa skalan eller glasdelen.

17.SLA INTE, skaka eller slapp vagen.

18.Sta fortfarande pa vag under hela matningen.

ENHETSBESKRIVNING

1. Skala plattform 2. LED -display
3. Batterifack 4. Enhetsknapp
BYTE AV BATTERIET

Ta bort locket pa batterifacket (3) langst ner pa vagen. Ta bort det gamla batteriet. Satt i det nya batteriet av rétt typ. Stang locket pa
batterifacket (3).

INNAN FORSTA ANVANDNING
Oppna batterifacket (3). Sétt batteriet i rétt Iage. Stang locket pa batterifacket (3).

VALJ MATTENHETER
Tryck pa knappen for att andra mattenheterna (4) langst ner pa skalan under locket pa batterifacket (3). Det metriska systemet &ndras ill
Storbritannien eller vice versa (kg, Ib, st). Displayen (2) visar den aktuella enheten.

DRIFT

STEG 1. Placera vagen pa en hard och plan yta (undvik mattor och mjuka ytor).

STEG 2. Tryck pa véagen, enheten slas pa automatiskt. Vanta tills displayen (2) visar “0,0”".

STEG 3. Steg mjukt pa vagen. Sta jamnt pa vagen och rér dig inte forran din viktindikering pa displayen (2)
inte andras och lases.

AUTOMATISK AVSTANGNING
Nar du kliver av vagen stangs enheten av automatiskt. Vagen sténgs av automatiskt efter 10 sekunder.

STADNING OCH UNDERHALL
Torka forsiktigt av vagen med en torr eller 1att fuktad trasa.

MEDDELANDEN
a-"Lo" lagt batteri
b - "Err" dverbelastningsindikator

TEKNISK DATA

Effekt: 4 x 1,5V batteri AAA
Kapacitet: 180 kg/3961b
Noggrannhet: 100g/0,2Ib

Vi skéter om miljon. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE)

slangs i avfallsbehallare for plast. Man bor 1amna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral,

eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljon. En elektrisk apparat bér I1amnas

for att minska férnyad anvéandning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bor man ta bort dem
W och lamna dem separat till tervinningscentraler.

32



ITALIANO

CONDIZIONI DI SICUREZZA. IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA LEGGERE
ATTENTAMENTE E CONSERVARLE PER RIFERIMENTI FUTURI
Il dispositivo € inteso solo per uso domestico.
1.Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni e seguirle
sempre (0 le note seguenti). Il produttore non & responsabile per eventuali danni derivanti
da un uso improprio del prodotto.
2.1l prodotto € inteso solo per uso interno. Non utilizzare il prodotto per scopi non coerenti
con |'uso previsto.
3.Fare attenzione quando si utilizza il prodotto quando i bambini sono nelle vicinanze. Non
lasciare che i bambini giochino con il prodotto. Non lasciare che bambini o persone che non
hanno familiarita con il dispositivo lo utilizzino senza supervisione.
4 AVVERTENZA: questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte 0 da persone senza
esperienza o conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una persona
responsabile della loro sicurezza, oppure se sono stati istruiti sull'uso sicuro. utilizzando il
dispositivo e sono consapevoli dei rischi associati al suo funzionamento. | bambini non
dovrebbero giocare con il dispositivo. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non
devono essere eseguite da bambini, a meno che non abbiano 8 anni e sotto supervisione.
5.Non immergere mai l'intero dispositivo nell'acqua. Non esporre mai il prodotto a condizioni
atmosferiche quali luce solare diretta, pioggia, ecc. Non utilizzare mai il prodotto in
condizioni di umidita.
6.Non utilizzare mai il prodotto se & caduto o & danneggiato in qualsiasi modo, 0 se non
funziona correttamente. Non tentare di riparare da soli un prodotto danneggiato. Restituire
sempre un dispositivo danneggiato a un centro di assistenza autorizzato per la riparazione.
Tutte le riparazioni possono essere eseguite solo da tecnici dell'assistenza autorizzati. La
riparazione eseguita in modo errato pud provocare situazioni pericolose per l'utente.
7.Non posizionare mai il prodotto sopra o vicino a superfici calde o calde o elettrodomestici
da cucina, come un forno elettrico o un fornello a gas.
8.Non utilizzare mai il prodotto vicino a materiali infiammabili.

9.Non utilizzare mai questo dispositivo vicino all'acqua, ad esempio: sotto la
doccia, nella vasca da bagno.

10.Non toccare il dispositivo con le mani bagnate.
11.Le batterie possono perdere liquido se scariche o non utilizzate per lungo tempo. Per
proteggere il dispositivo e la salute, sostituirlo regolarmente ed evitare il contatto della pelle
con l'elettrolito della batteria che perde.
12.A meno che I'apparecchio non disponga di una funzione di spegnimento automatico,
spegnerlo manualmente dopo ogni utilizzo.
13.Utilizzare il dispositivo su una superficie stabile e piana.
14.Proteggere il dispositivo da forti campi elettromagnetici.
15.Assicurarsi che la superficie su cui viene utilizzato il dispositivo non sia bagnata o

33



scivolosa.

16.Fare attenzione a non far cadere oggetti pesanti sul display della bilancia o sulla parte
in vetro.

17.NON colpire, scuotere o far cadere la bilancia.

18.Restare fermi sulla bilancia durante l'intera misurazione.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
1. Piattaforma della bilancia 2. Display a LED
3. Vano batteria 4. Pulsante unita

SOSTITUZIONE DELLABATTERIA
Rimuovere il coperchio del vano batterie (3) nella parte inferiore della bilancia. Rimuovere la vecchia batteria. Inserire la nuova batteria
del tipo giusto. Chiudere il coperchio del vano batterie (3).

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
Aprire il vano batterie (3). Metti la batteria nella giusta posizione. Chiudere il coperchio del vano batterie (3).

SELEZIONE UNITA DI MISURA
Premere il pulsante per cambiare le unita di misura (4) nella parte inferiore della scala sotto il coperchio del vano batterie (3). Il sistema
metrico cambiera in UK o viceversa (kg, Ib, st). Il display (2) mostrera 'unita corrente.

FUNZIONAMENTO

FASE 1.Posizionare la bilancia su una superficie dura e piana (evitare tappeti e superfici morbide).
FASE 2.Premere la bilancia, il dispositivo si accendera automaticamente.Attendere che il display (2) mostri “0,0”.
FASE 3.Sali dolcemente sulla bilancia. Posizionarsi in modo uniforme sulla bilancia e non muoversi finché
lindicazione del peso sul display (2) non cambiera e sara bloccata.

SPEGNIMENTO AUTOMATICO
Quando scendi dalla bilancia il dispositivo si spegne automaticamente. La bilancia si spegne automaticamente dopo 10 secondi.

PULIZIAE MANUTENZIONE
Pulire delicatamente la bilancia con un panno asciutto o leggermente umido.

MESSAGGI
a — Batteria scarica "Lo"
b - Indicatore di sovraccarico "Err"

DATI TECNICI

Alimentazione: 4 batterie 1,5V AAA
Capacita: 180 kg/396 libbre
Precisione: 100 g/0,2 libbre

Prendiamoci cura dell'ambiente naturale. | contenitori in cartone dovrebbero essere portati all'apposito punto di raccolta. | sacchi in polietilene
(PE) vanno buttati nel contenitore per la plastica. L'apparecchio fuori uso deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato,
poiché contiene elementi pericolosi che potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. Il dispositivo elettrico deve essere consegnato in
modo da limitare il suo riutilizzo. Se I'apparecchio contiene batterie, € necessario rimuoverle e smaltirle separatamente.

BEZPECNOSTNI PODMINKY. DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY CTETE POZORNE

A UCHOVAVEJTE PRO BUDOUC| REFERENCI

Zafizeni je uréeno pouze pro domaci pouziti.

1. Pfed pouzitim produktu si peclivé pfectéte nasledujici pokyny a vzdy je dodrZujte (nebo

poznamky nize). Vyrobce neodpovida za Skody zplisobené nespravnym pouZitim vyrobku.

2. Produkt je urCen pouze pro vnitini pouZiti. NepouZivejte vyrobek k jakymkoli uceltm,

které jsou v rozporu s jeho urCenim.

3. Budte opatrni pfi pouZivani vyrobku, kdyz jsou v jeho blizkosti déti. Nedovolte détem,
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aby si s vyrobkem hraly. Nenechte déti nebo osoby, které nejsou obeznameny se
zafizenim, jej pouzivat bez dozoru.

4. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti nebo
znalosti zafizeni, pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost, nebo pokud
byli pouceni 0 bezpeCném pouzivani. pouzivani zafizeni a jsou si védomi rizik spojenych s
jeho provozem. Déti by si se zafizenim nemély hrat. Ci&téni a uZivatelskou tdrzbu by
nemély provadét déti, pokud jim neni 8 let a nejsou pod dohledem.

5.Nikdy neponofujte celé zafizeni do vody. Vyrobek nikdy nevystavujte povétrnostnim
podminkam, jako je pfimé slunecni svétlo, dést atd. NepouZivejte vyrobek ve vihkém
prostredi.

6.Produkt nikdy nepouZivejte, pokud spadl nebo byl jakymkoli zplisobem poSkozen nebo
pokud nefunguje spravné. Nepokousejte se sami opravit poskozeny vyrobek. PoSkozené
zafizeni vzdy vratte do autorizovaného servisniho strediska k opravé. VSechny opravy smi
provadét pouze autorizovani servisni technici. Nespravné provedena oprava muze vést k
nebezpec¢nym situacim pro uZivatele.

7.Vyrobek nikdy nepokladejte na horké nebo teplé povrchy nebo kuchyriské spotfebice,
jako je elektricka trouba nebo plynovy horak.

8.Vyrobek nikdy nepouzivejte v blizkosti hoflavych materiall.
@ 9.Nikdy nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti vody, napfiklad: ve sprse, ve vané.
10.Nedotykejte se zafizeni mokryma rukama.

11.Baterie mohou vytékat, pokud jsou vybité nebo pokud nejsou delSi dobu pouzivany. Z
ddvodu ochrany zafizeni a zdravi jej pravidelné vyménuijte a vyvarujte se kontaktu pokozky
s unikajicim elektrolytem baterie.

12.Pokud spotiebi¢ nema funkci automatického vypnuti, po kazdém pouziti jej ruéné
vypnéte.

13.Pouzivejte zafizeni na stabilnim a rovném povrchu.

14.Chrante zafizeni pred silnymi elektromagnetickymi poli.

15.Ujistéte se, Ze povrch, na kterém je zafizeni pouzivano, neni mokry nebo kluzky.
16.Davejte pozor, aby vam na stupnici nebo na sklenéné Casti nespadly téZké predméty.
17.NENECHAVEJTE, netfepejte ani nehazejte vahou.

18.Po celou dobu méfeni zlstante stat na vaze.

POPIS ZARIZENI

1. Platforma méfitka 2. LED displej

3. Prostor pro baterie 4. Tlacitko jednotky
VYMENA BATERIE

Sejméte viko prihradky na baterie (3) ve spodni ¢asti vahy. Vyjméte starou baterii. Vlozte novou baterii spravného typu. Zaviete viko
pfihradky na baterie (3).

PRED PRVNIM POUZITIM
Oteviete pfihradku na baterie (3). VloZte baterii do spravné polohy. Zavfete viko pfihradky na baterie (3).

VYBER JEDNOTEK MERENI
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Stisknéte tlacitko pro zménu mérnych jednotek (4) ve spodni ¢asti vahy pod vikem prostoru pro baterie (3). Metricky systém se zméni na
Spojené kralovstvi nebo naopak (kg, Ib, st). Na displeji (2) se zobrazi aktualni jednotka.

UKON

KROK 1. Vahu polozte na tvrdy a rovny povrch (vyhnéte se kobercim a mékkym povrchim).

KROK 2. Stisknéte vahu, zafizeni se automaticky zapne. Pockejte, dokud se na displeji (2) nezobrazi ,0,0".
KROK 3. Mirné stoupnéte na vahu. Postavte se na vahu rovnomérné a nepohybujte se, dokud se indikace
va$i hmotnosti na displeji (2) nezméni a nebude uzaméena.

AUTOMATICKY VYPINAC VYPNUT
Kdyz sestoupite z vahy, zafizeni se automaticky vypne. Vaha se automaticky vypne po 10 sekundach.

CISTENI A UDRZBA
Vahu jemné otfete suchym nebo mirné vihkym hadfikem.

ZPRAVY
a - Nizka baterie ,Lo*
b - Indikator pretizeni ,Err*

TECHNICKA DATA

Napéjeni: 4 x 1,5 V baterie AAA
Nosnost: 180 kg/396 liber
Pfesnost: 100 g/0,2 Ib

odevzdejte do pfisluSného sbérného dvoru, protoze nékteré ¢asti zafizeni mohou predstavovat pro zivotni prostfedi nebezpedi. Elektricky
pfistroj odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfislusného sbérného

ﬁ Ochrana Zivotniho prostfedi. Karton odevzdejte do shéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. Vyslouzily pfistroj
BN nista zvIast. Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

EESTI

OHUTUSTINGIMUSED. TAHTISED OHUTUSJUHISED LOE Hoolikalt ja Hoidke kinni
tulevastest viidetest

Seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutamiseks.

1.Enne toote kasutamist lugege palun hoolikalt jargmisi juhiseid ja jargige neid alati (voi
allpool olevaid markusi). Tootja ei vastuta toote valest kasutamisest tulenevate kahjude
eest.

2.Toode on ette nahtud kasutamiseks ainult siseruumides. Arge kasutage toodet mingil
otstarbel, mis on vastuolus selle kavandatud kasutusega. )

3.0lge toote kasutamisel ettevaatlik, kui lapsed on laheduses. Arge laske lastel tootega
mangida. Arge laske lastel ega seadmel tundmatutel inimestel seda jarelevalveta kasutada.
4 HOIATUS. Seda seadet vdivad iile 8-aastased lapsed ja piiratud kehaliste, sensoorsete
voi vaimsete voimetega isikud voi isikud, kellel pole seadme kohta kogemusi ega teadmisi,
kasutada ainult nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all v6i kui neid on ohutuks
kasutamiseks Opetatud. seadme kasutamist ja on teadlikud selle kasutamisega seotud
riskidest. Lapsed ei tohiks seadmega mangida. Lapsed ei tohi puhastada ega kasutajaid
hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on 8-aastased ja jarelevalve all.

5.Arge kunagi pange kogu seadet vette. Arge kunagi hoidke toodet imastikutingimuste,
naiteks otsese paikesevalguse, vihma jne all. Arge kunagi kasutage toodet mérgades
tingimustes.

6.Arge kunagi kasutage toodet, kui see on mingil viisil maha kukkunud voi kahjustatud voi
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kui see ei todta korralikult. Arge proovige kahjustatud toodet ise parandada. Viige vigastatud
seade alati remondiks volitatud teeninduskeskusesse. Kdiki remondit6id vdivad teha ainult
volitatud hooldustehnikud. Valesti tehtud remont vdib pdhjustada kasutajale ohtlikke
olukordi.
7.Arge kunagi asetage toodet kuumadele véi soojadele pindadele vi kddgiseadmetele,
naiteks elektriahi voi gaasipdleti lahedale.

8.Arge kunagi kasutage toodet tuleohtlike materjalide laheduses.
9.A[ge kunagi kasutage seda seadet naiteks vee lahedal: dusi all, vannis.

10.Arge puudutage seadet margade katega.
11.Patareid voivad lekkida, kui neid tiihjendatakse vdi neid pikka aega ei kasutata. Seadme
ja tervise kaitsmiseks vahetage see regulaarselt valja ja valtige lekkiva aku elektrolltdiga
kokkupuudet nahaga.
12.Kui seadmel pole automaatset valjalulitusfunktsiooni, lilitage see parast iga kasutamist
kasitsi valja.
13.Kasutage seadet stabiilsel ja tasasel pinnal.
14 Kaitske seadet tugevate elektromagnetvaljade eest.
15.Veenduge, et seade kasutatav pind ei oleks marg ega libe.
16.0lge ettevaatlik, et rasked esemed ei langeks skaalaekraanile ega klaasosale.
17.ARGE 186ge, raputage ega visake skaalat.
18.Seisa kogu mdodtmise ajal tasakaalus.

SEADME KIRJELDUS

1. Skaala platvorm 2. LED -ekraan
3. Akusahtel 4. Uksuse nupp
AKU VAHETAMINE

Eemaldage akupesa kaas (3) skaala allosas. Eemaldage vana aku. Sisestage diget tlipi uus aku. Sulgege patareipesa kaas (3).

ENNE ESIMEST KASUTAMIST
Avage patareipesa (3). Asetage aku digesse asendisse. Sulgege patareipesa kaas (3).

MOOTUKSUSTE VALIK )
Vajutage mddtiihikute vahetamise nuppu (4) skaala allosas patareipesa kaane all (3). Mddtesiisteem muutub Uhendkuningriigiks voi
vastupidi (kg, Ib, st). Ekraanil (2) kuvatakse praegune uhik.

KASUTAMINE

SAMM 1. Asetage kaal kdvale ja tasasele pinnale (valtige vaipu ja pehmeid pindu).

SAMM 2. Vajutage skaalat, seade lilitub automaatselt sisse. Oodake, kuni ekraanile (2) ilmub “0,0".

SAMM 3. Astuge vaikselt kaalule. Seisake kaalul tihtlaselt ja arge liigutage, kuni teie kaalundidik ekraanil (2)
ei muutu ja lukustub.

AUTOMAATNE LULITUS
Kui astute kaalult maha, lulitub seade automaatselt valja. Kaal lilitub automaatselt vélja 10 sekundi parast.

PUHASTAMINE JAHOOLDUS
Plihkige kaalu drnalt kuiva vi kergelt niiske lapiga.

SONUMID
a-,Lo" tihi aku
b - ,Err” lilekoormuse indikaator

TEHNILISED ANDMED
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Toide: 4 x 1,5 V AAA patareid

Kandevéime: 180 kg/396 naela

Téapsus: 100g/0,2Ib
Hoolitse keskkonnakaitse eest. Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
Kasutatud seadmed vii selleks ettenahtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid vdivad olla kahjulikud keskkonnale.

Elektriseadmed tuleb anda nii &ra, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need valja vétta ja anda eraldi
s kOgumispunkti. Seadet ei tohi visata olmejéatmete konteineritesse!!

SIGURNOSNI USLOVI. VAZNA UPUTSTVA O SIGURNOSTI PAZLJIVO PROCITAJTE |

CUVAJTE BUDUCE REFERENCE
Uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu.
1.Prije upotrebe proizvoda, pazljivo pro€itajte sljedece upute i uvijek ih slijedite (ili
napomene u nastavku). Proizvoda¢ nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu nepravilnom
uporabom proizvoda.
2.Proizvod je namijenjen samo za upotrebu u zatvorenom. Nemojte koristiti proizvod u bilo
koje svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
3.Budite oprezni kada koristite proizvod kada su djeca u blizini. Ne dopustite djeci da se
igraju proizvodom. Ne dozvolite da ga deca ili ljudi koji nisu upoznati sa uredajem koriste
bez nadzora.
4 UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe smanjene
fiziCke, senzorne ili mentalne sposobnosti ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, samo
pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako su dobili uputstva o sigurnoj
upotrebi. koristeCi uredaj i svjesni ste rizika koji su povezani s njegovim radom. Djeca se ne
bi trebala igrati uredajem. Cidéenje i odrzavanje korisnika ne smiju obavljati djeca, osim
ako nemaju 8 godina i nisu pod nadzorom.
5.Nikada ne stavljajte Citav uredaj u vodu. Nikada ne izlazite proizvod vremenskim uvjetima
kao Sto su izravna sunceva svjetlost, kisa itd. Nikada ga nemojte koristiti u mokrim
uvjetima.
6.Nikada nemoijte koristiti proizvod ako je pao ili na bilo koji nacin oStecen ili ako ne
funkcionira ispravno. Ne poku$avajte sami popraviti oSteceni proizvod. Uvijek vratite
oSteceni uredaj u ovlasteni servis za popravak. Sve popravke mogu izvoditi samo ovlasteni
servisni tehnicari. Popravak izveden pogresno moZe za korisnika rezultirati opasnim
situacijama.
7.Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrsina ili kuhinjskih uredaja,

poput elektriCne pecnice ili plinskog plamenika.
8.Nikada ne upotrebljavajte proizvod u blizini zapaljivih materijala.
% 9.Nikada ne koristite ovaj uredaj u blizini vode, na primjer: pod tusem, kadom.

10.Ne dodirujte uredaj mokrim rukama.
11.Baterije mogu procuriti ako su prazne ili se dugo ne koriste. Da biste zastitili uredaj i
svoje zdravlje, redovno ga mijenjajte i izbjegavajte kontakt koze s istjeCucim elektrolitom iz
baterije.
12.Ako aparat nema funkciju automatskog isklju¢ivanja, iskljucite ga ruéno nakon svake
upotrebe.
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13.Uredaj koristite na stabilnoj i ravnoj povrsini.

14. Zastitite uredaj od jakih elektromagnetnih polja.

15.Uvjerite se da povrsSina na kojoj se uredaj koristi nije mokra ili skliska.
16.Pazite da na zaslon vage ili stakleni dio ne padnu teski predmeti.
17.NEMOJTE udarati, tresti ili ispustati vagu.

18.Stanite mirno na vagi tokom cijelog mjerenja.

OPIS UREDAJA

1. Platforma vage 2. LED displej

3. Odeljak za baterije 4. Dugme za jedinicu
ZAMJENA BATERIJE

Uklonite poklopac pretinca za baterije (3) na dnu vage. Izvadite staru bateriju. Umetnite novu bateriju odgovarajuceg tipa. Zatvorite
poklopac pretinca za baterije (3).

PRE PRVE UPOTREBE

Otvorite pretinac za bateriju (3). Stavite bateriju u pravilan polozaj. Zatvorite poklopac pretinca za baterije (3).

ODABIR MJERNIH JEDINICA
Pritisnite dugme za promjenu mjernih jedinica (4) na dnu ljestvice ispod poklopca pretinca za baterije (3). Metricki sistem ce se promijeniti
u UK ili obrnuto (kg, Ib, st). Na displeju (2) ¢e se prikazati trenutna jedinica.

OPERACIJA

KORAK 1. Postavite vagu na tvrdu i ravnu povrsinu (izbjegavajte tepihe i meke povrsine).

KORAK 2. Pritisnite vagu, uredaj ¢e se automatski ukljuciti. SaCekajte dok se na ekranu (2) ne prikaze ,0,0".
KORAK 3. Lagano zakoracite na vagu. Ravnomjerno stojite na vagi i nemojte se pomicati sve dok se vasa
teZina na ekranu (2) ne promijeni i zakljuca.

AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE
Kada sidete sa vage, uredaj ¢e se automatski iskljuciti. Vaga se automatski iskljucuje nakon 10 sekundi.

CISCENJE | ODRZAVANJE
PaZljivo obriSite vagu suhom ili blago vlaznom krpom.

PORUKE
a - ,Lo" prazna baterija
b - Indikator preopterecenja ,Err’

TEHNICKI PODACI

Napajanje: 4 x 1,5V baterija AAA
Kapacitet: 180 kg/396lb

Taénost: 100g/0,2Ib

za plastiku. Iskori§¢en uredaj treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu
biti opasni za okoli$. Elektri¢ni uredaj treba odneti na nacin, koji ograni€ava njegovu ponovnu upotrebu i koristenje. Ako
se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno predati na deponiju.

Brinu¢i za okolis..
E Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dZakove (PE) bacajte u kontejner
— Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

SIKKERHEDSBETINGELSER. VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER LAS
OMHYGGELIGT, OG OPBEVAR FOR FREMTIDIG REFERENCE
Enheden er kun beregnet til husholdningsbrug.
1.Fer du bruger produktet, skal du leese fglgende instruktioner omhyggeligt og altid falge
dem (eller nedenstaende bemaerkninger). Producenten er ikke ansvarlig for skader, der
skyldes forkert brug af produktet.

2.Produktet er kun beregnet til indendars brug. Brug ikke produktet til noget formal, der
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ikke er i overensstemmelse med dets tilsigtede anvendelse.
3.Veer forsigtig, nar du bruger produktet, nar bern er i naerheden. Lad ikke barn lege med
produktet. Lad ikke bgrn eller personer, der ikke er fortrolige med enheden, bruge den uden
opsyn.
4 ADVARSEL: Denne enhed kan bruges af barn over 8 ar og personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring eller kendskab til
enheden, kun under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de
er blevet instrueret om sikker brug. bruger enheden og er opmaerksom pa de risici, der er
forbundet med dens funktion. Barn bar ikke lege med enheden. Renggring og
vedligeholdelse af brugere bar ikke udfgres af barn, medmindre de er 8 ar og under opsyn.
9.5t aldrig hele enheden i vand. Udseet aldrig produktet for vejrforhold som direkte sollys,
regn osv. Brug aldrig produktet under vade forhold.
6.Brug aldrig produktet, hvis det er faldet eller beskadiget pa nogen made, eller hvis det
ikke fungerer korrekt. Forsag ikke selv at reparere et beskadiget produkt. Returner altid en
beskadiget enhed til et autoriseret servicecenter til reparation. Alle reparationer ma kun
udfares af autoriserede serviceteknikere. Forkert reparation kan resultere i farlige
situationer for brugeren.
7.Anbring aldrig produktet pa eller i naerheden af livarme eller varme overflader eller
kakkenapparater, sasom en elektrisk ovn eller gasbraender.
8.Brug aldrig produktet i neerheden af llbreendbare materialer.

9.Brug aldrig denne enhed i naerheden af livand, for eksempel: i et brusebad, i et
badekar.

10.Rer ikke ved enheden med vade heaender.
11.Batterier kan leekke, hvis de aflades eller ikke bruges i lang tid. For at beskytte enheden
og dit helbred skal du udskifte den regelmaessigt og undga hudkontakt med den leekkende
batterielektrolyt.
12.Medmindre apparatet har en automatisk slukningsfunktion, skal du slukke for det
manuelt efter hver brug.
13.Brug enheden pa en stabil og plan overflade.
14 Beskytt enheden mod steerke elektromagnetiske felter.
15.Sarg for, at overfladen, som enheden bruges pa, ikke er vad eller glat.
16.Pas pa ikke at tabe tunge genstande pa vaegten eller pa glasset.
17.RA, ryst eller slip IKKE vaegten.
18.Sta stadig pa veegten under hele malingen.

ENHEDSBESKRIVELSE

1. Skala platform 2. LED display
3. Batterirum 4. Enhedsknap
UDSKIFTNING AF BATTERIET

Fjern laget pa batterirummet (3) i bunden af Tskalaen. Fjern det gamle batteri. Indseet det nye batteri af den rigtige type. Luk laget pa
batterirummet (3).

F@R FORSTE BRUG
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Abn batterirummet (3). Szt batteriet i den rigtige position. Luk laget pa batterirummet (3).

V/ELG MALENHEDER
Tryk pa knappen for at eendre maleenhederne (4) i bunden af liskalaen under laget pa batterirummet (3). Det metriske system skifter il
Storbritannien eller omvendt (kg, Ib, st). Displayet (2) viser den aktuelle enhed.

OPERATION

TRIN 1. Placer veegten pa en hard og flad overflade (undga teepper og blade overflader).

TRIN 2. Tryk pa veegten, enheden teendes automatisk. Vent, indtil displayet (2) viser “0,0”.

TRIN 3. Treed let pa veegten. Sta jesvnt pa veegten, og beveeg dig ikke, fer din veegtangivelse pa displayet (2)
ikke eendres og lases.

AUTOMATISK SLUKKE
Nar du treeder veegten fra, slukker enheden automatisk. Veegten slukker automatisk efter 10 sekunder.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE
Ter forsigtigt veegten med en ter eller let fugtig klud.

BESKEDER
a-"Lo" lavt batteri
b - "Err" overbelastningsindikator

TEKNISK DATA

Strem: 4 x 1,5V batteri AAA
Kapacitet: 180 kg/3961b
Ngjagtighed: 100g/0,2Ib

returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgare en trussel for

Af hensyn til miljget ..
Venligst overfgr papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt enhed skal
miljget.

Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
B patterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

YKPAIHCBKA

YMOBW BE3MEKW. BAXMBI IHCTPYKL|II TEXHIKIA BE3MEKW MPOYNTANTE
YBAXHO | 3BEPEXITbCA AN1A MAMBYTHBOI [JOBIAKM

[MpucTpii NpU3HaYeHnn NuLe ANs 4OMALIHbOrO BUKOPUCTaHHS.
1.MMepLu HixX BUKOpUCTOBYBATM BUPIB, Byab Nacka, yBaxHO NPOYMTanTe HAaCTYMHi IHCTPYKLT
Ta 3aBXaM AOTPUMYNTECH iX (aB0 NpUMITKK HkYe). BupobHMK He Hece BignoBiaanbHOCTI
3a 6yab-sKi 36MTKM, CNPUYMHEH] HENPABUBHUM BUKOPUCTAHHSAM NPOAYKTY.
2.MpoayKT Npu3HaveHW NnLe 4ns BHYTPILHbOMO BUKOPUCTaHHS. He BUKOpUCTOBYIMTE
BUPIB 3 Byab-AKOK METOH, fika He BiANOBiAAE NPU3HAYEHHHO.
3.byabTe obepexHi, BUkopucToByouM BUpIO, konm nobnudy € aitn. He gossonsmnte giram
rpaTuce i3 BUpobom. He go3sonsinTe Aitam abo noasm, He3HaoMUM 3 MPUCTPOEM,
BMKOPWCTOBYBATH 110ro 6e3 Harnsgy.
4 MONEPEXKEHHA: Llen npucTpiit MOXyTb BUKOPUCTOBYBATH AiTW CTapLue 8 pokis Ta
0Cco6M 3i 3HKEHUMM (i3NYHUMM, CEHCOPHUMM ab0 Po3ymoBUMM 3aiGHOCTAMM abo ocobu,
SIKi He MatoTb JOCBIAY Ta 3HaHb MPO NPUCTPIN, NWLE Nig HarnsaoM ocobw, BiANOBiAanbHOI
3a ix 6e3neKy SKLLO BOHM NPOIHCTPYKTOBAHI LOA0 6e3MeYHOro BUKOPUCTaHHS.
KOPUCTYHOYUCh NPUCTPOEM Ta YCBIZOMITIOYM PU3NKM, MOB'A3aHI 3 MOr0 eKcniyaTauieto.
[iTn He NOBWHHI rpaTuCh i3 NpUCTPOEM. MprbupaHHs Ta 06CNyroByBaHHS KOPUCTYBaYiB He
MOBWHHI BUKOHYBATMCA AiTbMM, SKLIO BOHW HE Aocarnn 8 pokis i He nepebyBaloTb nig
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Harnsagom.
5.Hikonu He knagitb BeCb NpuCTpin y Boay. Hikonu He nigaaaiiTe Bupi6 norogHNM
YMOBaM, TakuM K NpsiMi COHSYHI MPOMEHi, AoL ToLo. Hikonn He BUKOPUCTOBYATE BUPIO Y
BOMOMX YMOBaAX.
6.Hikonu He BUKopUCTOBYIMTE BUPIO, SKLLO BiH BNaB ab0 NOLUKOMKEHN By ab-SKUM YUHOM,
abo SAKLLO BiH HE NPaLOE HAaNEXHUM YMHOM. He HamaraiTecs camoCTiliHO BiZPEMOHTYBATH
NOLLKOMKEHN BUPi6. 3aBxau noBepTanTe NOLLKOMKEHUIA NPUCTPIN B aBTOPU30BaHMIA
CEPBICHWN LEHTP ANSt PEMOHTY. YCi pEMOHTHI poBOTM MOXYTb BUKOHYBATM N1LLE
YNOBHOBaXeHI TeXHIYHI cneLlianicTn. HenpaBunbHO BUKOHAHUA PEMOHT MOXe NPU3BECTU 40
Hebe3neyHMX cuTyaLin Ans KopucTyBaya.
7.Hikonu He knagiTb BUpiO Ha abo nobnuay rapsumx abo Tennmx NOBEPXOHb ab0 KyXOHHNX
npunagis, Takux sk enekTpuyHa niv abo ra3oBuil NarnbHKK.
8.Hikonu He BukopucToByiTE BUPIG NoGnM3y nerkosanMmncTx Matepianis.

9.Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE Liei NpUCTpIi Nobnm3y BOAM, Hanpuknag: nig
AyLIEeM, y BaHHI.

10.He TOpKanTecs npucTpor MOKpUMI pyKamum.
11.AKyMyngTOpY MOXYTb BUTIKATH, SKLLO IX po3psagxaTv abo TpuBanui yac He
BMKOpucTOBYBaTH. LLI06 3aXMCTUTK NPUCTPIl Ta CBOE 3A0POB’S, PETYNSIPHO MOT0 3aMiHIONTE
Ta YHUKaNTE KOHTAKTY LUKIPW 3 eNIEKTPONITOM, LLO BUTIKAE 3 akyMynsTopa.
12.4KWwo npunag He Mae YHKLiT aBTOMATUYHOrO BUMKHEHHS!, BAMUKaINTE I0r0 BPYYHY
NiCNS KOXHOIO BUKOPUCTAHHS.
13.BrkopunCTOBYITE NPUCTPIN HA CTINKIN i PIBHI MOBEPXHI.
14.3axMCTiTb NPUCTPIi Bi CUNbHUX ENIEKTPOMArHITHUX NOoniB.
15.MMepekoHaiTeCh, L0 NOBEPXHS, HA SIKii BUKOPUCTOBYETLCS NPUCTPIN, HE MOKpa abo
Cnmnsbka.
16.5yabTe 06epexHi, Wob He BNYCTUTK BaxKi NPEAMETU Ha Aucnnen Wkanu abo CKnsHy
petan..
17.HE 3ABABIAVTE, He cTpywyiiTe Ta He ckupaiite WwKany.
18.3anuwanTecs Ha Basi NPOTSATOM YCbOro BUMIPIOBAHHS.

Onnc NPUCTPOIO

1. MacwrabHa nnatgopma 2. CaiTnogiogHui gucnnei
3. Bincik ans akymynstopa 4. KHonka oguHuLj
3AMIHA AKYMYNATOPA

3HiMiTb KpuLLKy 6aTapeliHoro BifciKy (3) BHU3y Wkanu. Buiimits cTapy Gatapeto. BcTaBTe HoBuin akymynstop notpibHoro Tuny. 3akpuiite
kpuLKky 6atapeitHoro Biaciky (3).

MEPEL NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM
Bigkpwitte GatapeitHuii Biacik (3). BcTaBTe akymynsTop y npaBunbHe NonoxeHHs. 3akpuiite Kpuiky 6atapeitHoro Biaciky (3).

BWBIP OaunHuupb B1MipioBaHHS
HaTuCHiTb KHOMKY ANst 3MiHW OAWHWLE BUMIDIOBAHHS (4) BHW3Y LUKanV Nif KPULLKOK akyMynsTopHoro Biaciky (3). MeTpudHa cuctema
3MiHUTbCS Ha BenukobpuTanito abo HaBnakm (kr, dyHTW, st). Ha aucnnei (2) BinobpasnTbCs NOTOYHMIA OQMHMLA BUMIPY.

POBOTA
KPOK 1. MomicTiTb WKany Ha TBepAy Ta piBHY NOBEPXHIO (YHUKAITE KUMMMIB Ta M’'SKIX NOBEPXOHb).
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KPOK 2. HaTvcHiTb Ha Lukany, npucTpilt yBIMKHETLCS aBTOMATIYHO. 3avekaiite, Nokv Ha aucnnei (2) He 3'ssutbes "0,0".
KPOK 3. M'siko cTyniTb Ha Lukany. BcTaHbTe piBHOMIPHO Ha Barax i He pyxailTecs, MoKV iHavkaLys Baru Ha
pvennei (2) He 3MIHUTBCS | He 3a0MoKyeTbCS.

ABTOMATUYHWIA BAMKH
Konm Bv 3iiigeTe 3i Kkanu, NpMCTpiil aBTOMATUYHO BUMKHETLCS. Bara aBToMaTuyHO BUMMKaeTbCs Yepes 10 cekyHa.

OUYULLEHHA TA OBCNYroBYBAHHA
O6epexHo BATPITb Hakun Cyxoto abo 3nerka BOrorok raHuipkoto.

MOBIOOMITEHHA
a - H13bKUIA 3apsiA akymynstopa ,Lo”
b - InavkaTop nepesaHTaxerHs Er”

TEXHIYHI AHI

XapuyBaHHst: 4 x 1,5 B batapest AAA
MicTkicTb: 180 kr/396 dyHTiB
Tounict: 100 1/0,2 doyHTa

Binnpatp0oBaHuit npucTpiit noBuHeH BTV BiANpaBneHui y BiANOBIgHY TOUKY 36epiraHsi, TOMY LLO B NPUCTPOI € HeBeaneyHi iHrpeaieHTy,
SKi MOXYTb CTAHOBITY 3arpo3y HABKOMMLLHBLOMY CEpeAOBULLY. EnekTpuyHuit npucTpiit noTpibHO NoBEpHYTH Tak, o6 06MexuTH ioro
TNOBTOPHe BUKOPUCTaHHS!. FKLLO y NpucTpoi € GaTepeitk, To NOTPIGHO iX BUTAMHYTY i BIAAATU 4O BiANOBIAHOMO NYHTKY.

Y iHTepecax HaBKOMMLLIHLOTO CEPefoBMLLA.
ﬁ Byzb nacka, Bigaiite kapToHHy ynakoBky B MicLie 360py Mykynatypu. [MonituneHoBi MiLuku (PE) BUKUHYTI B CMITHUK ANst NacTuky.
|
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(SK) SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY. DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY CITAJTE
POZORNE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE
Pristroj je uréeny iba na domace pouZitie.
1.Pred pouZitim produktu si pozorne precitajte nasledujice pokyny a vzdy ich dodrZujte

v v

vzniknuté v dosledku nespravneho pouzitia produktu.
2.Produkt je urCeny iba na vnutorné pouzitie. Nepouzivajte vyrobok na ucel, ktory je v
rozpore s jeho urCenim.
3.Budte opatrni pri pouzivani vyrobku, ked su v jeho blizkosti deti. Nenechajte deti hrat sa
s vyrobkom. Nenechajte deti alebo osoby, ktoré nie st oboznamené s pristrojom, pouzivat
ho bez dozoru.
4 UPOZORNENIE: Toto zariadenie m6zu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo osoby, ktoré
nemaju ziadne skusenosti alebo vedomosti o tomto pristroji, iba pod dohfadom osoby
zodpovednej za ich bezpec€nost alebo ak boli pouceni o bezpecnom pouzivani. pouzivanim
pristroja a su si vedomi rizik spojenych s jeho prevadzkou. Deti by sa so zariadenim nemali
hrat. Cistenie a Udrzbu pouzivatela by nemali vykonavat deti, pokial nemaju 8 rokov a st
pod dohladom.
5.Nikdy nevkladajte celé zariadenie do vody. Produkt nikdy nevystavujte poveternostnym
podmienkam, ako je priame slnecné svetlo, dazd atd. Produkt nikdy nepouzivajte vo
vlhkom prostredi.
6.Produkt nikdy nepouZivajte, ak spadol alebo bol nejakym spésobom poskodeny alebo
nefunguje spravne. NepokuSajte sa posSkodeny vyrobok opravit sami. PoSkodené
zariadenie vzdy vratte do autorizovaného servisného strediska na opravu. Vetky opravy
mdZzu vykonavat iba autorizovani servisni technici. Oprava vykonana nespravne méze mat
za nasledok nebezpecné situacie pre pouzivatela.
7.Vyrobok nikdy nekladte na horuce alebo teplé povrchy alebo kuchynské spotrebice, ako
napriklad elektricka rura alebo plynovy horék, ani do ich blizkosti.
8.Vyrobok nikdy nepouZivajte v blizkosti horfavych materialov.

9. Nikdy nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vody, napriklad: v sprche, vo vani.
10. Nedotykajte sa pristroja mokrymi rukami.

11.Batérie m6zu vytiect, ak su vybité alebo ak sa nepouzivate dih$i as. Z dévodu
ochrany zariadenia a zdravia ho pravidelne vymienajte a vyvarujte sa kontaktu pokozky s
vyteCenym elektrolytom batérie.
12.Pokial pristroj nema funkciu automatického vypinania, po kazdom pouZiti ho vypnite
manualne.
13.Pouzivajte zariadenie na stabilnom a rovhom povrchu.
14.Chranite zariadenie pred silnymi elektromagnetickymi polami.
15.Uistite sa, ze povrch, na ktorom je zariadenie pouzité, nie je mokry alebo klzky.

16.Davajte pozor, aby vam na vahovy displej alebo na sklenenu ¢ast nespadli tazké
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predmety.
17.NEDOTYKAJTE sa vahy, netraste fiou ani ju nehadzte.
18. Podas celého merania zostante stat na vahe.

POPIS ZARIADENIA

1. Platforma vahy 2. LED displej

3. Priehradka na batérie 4. Tlacidlo jednotky
VYMENA BATERIE

Odstrante veko priestoru pre batérie (3) v spodnej Casti vahy. Vyberte start batériu. VloZte novu batériu spravneho typu. Zatvorte veko
priehradky na batérie (3).

PRED PRVYM POUZITIM

Otvorte priehradku na batérie (3). Vlozte batériu do spravnej polohy. Zatvorte veko priehradky na batérie (3).

VYBER JEDNOTIEK OPATRENI

Stlacte tlacidlo na zmenu mernych jednotiek (4) v spodnej Casti vahy pod vekom priestoru pre batérie (3). Metricky systém sa zmeni na
Spojené kralovstvo alebo naopak (kg, Ib, st). Na displeji (2) sa zobrazi aktualna jednotka.

PREVADZKA

KROK 1. Vahu polozte na tvrdy a rovny povrch (vyhybajte sa kobercom a mékkym povrchom).

KROK 2. Stlacte vahu, zariadenie sa automaticky zapne. Pockajte, kym sa na displeji (2) nezobrazi ,0,0".
KROK 3. Mierne stupajte na vahu. Postavte sa na vahu rovnomerne a nepohybujte sa, kym sa indikacia
vadej hmotnosti na displeji (2) nezmeni a nebude zablokovana.

AUTOMATICKY VYPINAC
Ked vystupite z vahy, zariadenie sa automaticky vypne. Vaha sa automaticky vypne po 10 sekundach.

CISTENIE A UDRZBA
Vahu jemne utrite suchou alebo mierne vihkou handrickou.

SPRAVY
a - Nizka batéria ,Lo*
b - Indikator pretazenia ,Err*

TECHNICKE DATA

Napajanie: 4 x 1,5V batéria AAA
Nosnost: 180 kg/396 libier
Presnost: 100 g/0,2 Ib

Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na
plast. Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zbermy dvor, nebezpeéné latky spotrebic¢a mozu predstavovat riziko pre Zivotné
prostredie. Elektrospotrebi¢ odstrarite tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, vyberte ich
a odovzdajte ich na zberné miesto osobitne. Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunainy odpad!

SR) CPICKN

BE3BEHOCHW YCIIOBW. BAXXHA YMYTCTBA O BE3BEAHOCTU MNAXIBNBO
NMPOYNTAJTE N OPXUTE Y BYY ROJ PEGEPEHLIN

Ypehaj je HamereH camo 3a kyhHy ynotpeby.
1.Mpe ynoTpebe npon3soaa, NaxrL1Bo NpoynTajTe creaeha ynyTcTea v yBeK WX crieguTe
(Mnn HanomeHe y HacTasky). [ponssohay Huje oaroBopaH 3a BUNo Kakey LUTETY HacTasny
HenpaBWiHOM ynoTpebom nponssoaa.
2.Mpon3Bog je HamMerEeH camo 3a YHyTpaLUky ynoTpeby. He kopuctute npoussog y buno
Koje CBpXe KOje HUCY Y CKnaay Cca heroBOM HaMEHOM.
3.byauTe onpesHu kaga KOPUCTUTE NPOM3BOA Kada Cy Aeua y 6nuauHn. He nossonute
Aeum fa ce urpajy npou3sogoM. He 403B0NUTE AELM UMW TbyAUMA KOjU HACY YNO3HATK ca
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ypehajem aa ra kopucte 6es Haasopa.
4 YNO30OPEHE: OBaj ypehaj mory Kopuctutu aeua ctapuja og 8 roanHa u ocobe
CMareHe (Pr3nYKe, CEH30pHE UMK MeHTanHe crnocobHoCTH unu ocobe Be3 uckycTea unu
3Harba 0 ypehajy, camo nog Haa3opom ocobe 0AroBOpHe 3a HuxoBy 6e3beaHOCT, U ako
cy ynyheHu Ha 6e3beHy ynotpeby. kopuctehu ypehaj 1 CBeCH puanka Koju Cy noBesaHm
ca terosum pagom. fleua ce He 61 cMmena urpatu ca ypehajem. Yniihere 1 ogpxasare
KOpUCHYKa He By Tpebano aa obasrbajy Aela, OCMM ako HeMajy 8 rogmHa v HUCY nog
HaA30pOoM.
5.Hvkaga He ctaBrbajTe uuTaB ypehaj y Bogy. Hukaga He usnaxure npou3sog BPEMEHCKUM
yCoBMMa Kao LUTO Cy AMPEKTHa CyHYeBa CBETNOCT, kulia uTa. Hukaga ra He
X KOpUCTUTE Y BNAXHWM YCroBUMA.
6.Hvkaga HemojTe KOPUCTUTY NPOK3BOZ aKo je Nao WK Ha BKUNO KOju HauMH
owTeheH unu ako He (yHKUMOHMLLE UCnpaBHO. He NoKyLLaBajTe camu MonpaBuUTy
owTeheHn Npon3soa. YBek BpaTtute owTtehenn ypehaj y oBnawheHy CepBucHu LieHTap Ha
nonpasak. CBe nonpaske MOry U3BOANUTH CaMO OBRaLLNEHN CEPBUCHN TEXHUYAPMU.
lMonpagka NorpeLLHo 13BefeHa MoXe 3a KOPUCHIUKA JOBECTU 0 ONACHWX CUTyaLmja.
7.Hukapa He cTaBrbajTe Npom3Bog Ha Unn B6nndy BpyRrX Mnn TONAKMX NOBPLUMHA UK
KyXUHCKMX Ypehaja, kao LITO Cy enekTpuYHa pepHa Uiv ropuoHuK Ha rac.
8.Hukapa He kopucTuTe nNpon3sog y 6nn3nHK 3anarbuBKx MaTepujana.
9.Hvkaga He kopucTuTe 0Baj ypehaj y 6nn3nHu Boae, Ha npuMep: nog TyLEM, Y Kaau.
10.He popmpyjte ypehaj MokpuM pykama.
11.baTtepuje mMory uCLypuTK aKo Cy NpasHe Unmn ce Ayro He kopucte. [la bucte sawtutunm
ypehaj v cBoje 3apaBrbe, PEAOBHO ra MetbajTe 1 n3berasajTe KOHTAKT KOXe ca
enexkTponuToM batepuje Koju Lypw.
12.0cum ako anapaT Hema (PYHKLMjy ayTOMATCKOT UCKIbYUMBakba, UCKIbYYUTE ra PyuHO
HaKOH cBake ynotpebe.
13.Ypehaj kopucTuTe Ha CTabunHoj U paBHOj MOBPLLMHU.
14.3awTntnte ypehaj og jaknx enekTpoMarHETHUX Mosba.
15.YBepute ce fa NoBpLUMHA Ha KOjoj Ce Ypehaj KOpUCTW HUje BRaxkHa Uiv Knnsasa.
16.MMa3uTe fa Ha 3acroH Bare WK CTakneHn 4eo He NafHy TeLwku npeameTw.
17. HEMOJTE ygapaty, Tpectu unu ucnywutati Bary.
18.CTaH1Te MUPHO Ha Bary TOKOM LLESNOr Mepeksa.

ONnC YPEBAJA

1. Mnatdopma Bare 2. JIEQ aucnnej

3. Operbak 3a 6atepuje 4. [lyrme 3a jeaunHuLy
3AMEHA BATEPUJE

YkroHuTe noknonal npeTuHua 3a batepuje (3) Ha gHy Bare. /A3BaauTe ctapy 6atepujy. YMeTHUTe HoBY 6aTepujy onroBapajyher Tuna.
3atBopwuTe Mokrnonal, oaerbka 3a 6atepuie (3).

MPE MPBE YMOTPEBE
OtBopuTe ogerbak 3a 6atepuje (3). Ctasute Gatepujy y npasu nornoxaj. 3aTBopuTe nokmnonay oferska 3a 6arepuje (3).

OJABVP MEPHUX JEOVHWLIA
[MpuTuCHITE AyrMe 3a MPOMEHY MEpHUX jeavHLa (4) Mpy AHY Ckane 1crog NokronLia oferbka 3a 6atepuie (3). MeTpudku cuctem he ce
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npomenuTy y YK unm oBpHyTo (kr, 16, cT). Ha aucnnejy (2) he ce npukasaty TpeHyTHa jeanHuLa.

OMEPALIMJA

KOPAK 1. MocTasuTe Bary Ha TBp/ly ¥ paBHY NOBPLUMHY (M30eraBajTe TEMMXE W MeKe MOBpLLMHE).

KOPAK 2. MputuchuTe Bary, ypehaj he ce aytomatcku ykrbyumTi. Cavekajte [ok ce Ha aucnnejy (2) He npukaxe ,0,0°.
KOPAK 3. NaraHo 3akopauuTe Ha Bary. PaBHOMjepHO CTOjUTE Ha Barv 1 HEMOJTE Ce MULIaTV CBe 10K Ce MHAMKaLmja
TEXUHE Ha eKpaHy (2) He MPOMMIEHN 1 3aKrbyya.

AYTOMATCKO VCKIbYUYMBAHE
Kama cuhete ca Bare, ypehaj hie ce ayTomarcku nckrbyunTi. Bara ce ayTomarck uckbyuyje HakoH 10 cexyHau.

YMLIREHE N OPKABAHE
MaxrbinBo 0BpuLLKTE Bary CyBOM Wi Braro BRaXHOM KprioM.

MOPYKE
a - J10" npasHa Gatepuja
6 - ViHovkatop npeonTepehetsa ,Epp”

TEXHWUYKA NOJALN

Hanajarse: 4 k 1,5B Gatepuja AAA
Kanauuret: 180 kr/396n6
TauHocT: 100r/0,2n6

oaroapajyhe kaHTe 3a cmehe. Kopuwwhenn ypehaj Tpeba aa byzie ucnopyyeH Ha HameHcke cakynmbaHe Tauke 36or
OLLTPUX KOMMOHEHTM, LUTO MOXE YTULLaTU Ha XWUBOTHY cpeanHy. HemojTe oanaratvt oBaj ypehaj y 3ajeaHuuky kopny 3a

E 3a 3aWTUTY KMBOTHE CPEANHE: MONMMO Bac Aa OABOJUTE KapTOHCKe KyTUje W NNacTUHe Kece U OANOXUTE UX Y
N onarke.

(BG) BbITAPCKM

YCNOBWA 3A BE3OMNACHOCT. BAXHN MHCTPYKL W 3A BE3OMNACHOCT

MPOYETETE BHAMATENHO 1 CbXPAHETE 3A BbELIA PEOEPEHLA
YCTpOWCTBOTO € NpeaHa3HayeHo caMo 3a AoMallHa ynotpeba.
1.Mpeam fa nsnonssate NpoaykTa, MOsisi, NPOYETETE BHAMATENHO CEAHUTE UHCTPYKLMN 1
BMHaru rv cneggante (unu Benexkure no-gony). MNpon3BoaMTENST HE HOCU OTFOBOPHOCT
3a LLeTK, NPUYMHEHN OT HenpasuiHa ynoTpeba Ha npogykTa.
2.MpoayKTbT e NpegHasHaveH camo 3a BbTpeluHa ynoTtpeba. He usnonasante npoaykta 3a
Lienn, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha NPEAHA3HAYEHNETO My.
BbaeTe BHUMaTeNHK, KoraTo M3non3earte NpoaykTa, korato Aeuara ca Habnuso. He
no3BonsBanTe Ha Aeuara fa urpast ¢ npodykta. He nossonseainTe Ha gela uiv nuua,
KOMTO He ca 3arno3HaTi C YCTPONCTBOTO, Aa ro u3nornasat 6e3 Haasop.
4 NMPEOYNPEXOEHWE: Toan ypen Moxe Aa ce U3non3sa OT Jella Ha Bb3pacT Haj 8
FOOVHW 1 LA C HaManeHn (U3NYECKM, CEH30PHU UM YMCTBEHU CNOCOBHOCTM Mnu nnya
6e3 onuT unn NosHaHus 3a ypena, camo nog HabniaeHNeTo Ha nuue, OTTOBOPHO 3a
TAXHaTa 6e30nacHoOCT, Unm ako ca Gunn MHCTPyKTMpaHu 3a 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa.
13MNON3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO U CTE HAsSICHO C PUCKOBETE, CBbP3aHH C HeroBata pabora.
[euara He TpsbBa ga urpasT ¢ ycTpoicTeoTo. [elata He TpsibBa Aa nouncTBaT Uin
noaabpXaT ypeaa, 0CBEH ako ca Ha 8 roauHu 1 He ca nog HabnoaeHve.
5.Hukora He nocraBamnTe LANOTO YCTPOUCTBO BLB Bofa. Hukora He nanarainTe npogykra Ha
aTMOoCepHU YCNOBUS KaTo Npsika CbHYEeBa CBETNWHA, AbXA U Ap. Hukora He
13non3eaiTe NPoL4yKTa BbB BMaXHU YCNOBUS.
6.Hukora He 13non3BaiTe NPOAYKTa, ako € U3NYCHAT UM NOBPEAEH MO HSKaKbB HAYUH Wi
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ako He paboTu npaBunHoO. He ce onuTBanTe camn fja pEMOHTUPATE NOBPELEH MPOAYKT.
BuHaru HoceTe NOBpPeLeHOTO Ci YCTPOMCTBO B OTOPU3NPAH CEPBU3EH LIEHTHP 3@ PEMOHT.
PeMoHTWTe MoraT fa ce 13BbpLUBAT CaMO OT OTOPU3MPaHU CEPBU3HU TEXHULIU. PEMOHTDT,
W3BBPLLEH HENPaBUITHO, MOXeE fa AoBede A0 OnacHU cUTyaumum 3a notpeburens.
7.Hukora He nocTaBsiiTe NpogyKkTa BbpXy Umv 61130 4O ropeLLyn Uin TOMAM NOBbPXHOCTM
I KyXHEHCKW Ypeau KaTo enekTpuyecka (ypHa 1nv rasoea ropernka.
8.Hwukora He n3nonaBaiTe NpoaykTa B 6130CT 40 3ananuMu Matepuani.
9.Hukora He n3nonseaiTe ToBa yCTPONCTBO 630 40 BOAA, HAaNpUMep: noa
OyL, BbB BaHa.
10.He gokocBaiiTe yCTPONCTBOTO C MOKPM pbLie.
11.batepunTe mMorat fa ustekat, ako ca paspefeHn Unu He ce U3non3eaTt AbAro Bpeme.
3a fa 3awuTuTe yCcTponcTBOTO W 3APABETO CU1, PEAOBHO ro NOAMEHSINTE W n3bsrsanTe
KOHTaKT C KOXaTa C U3T4alLL, enekTponnT Ha batepusta.
12.0cBeH aKo BaLLMAT ypes Hama (hyHKLMS 3a aBTOMATUYHO M3KIOYBaHe, U3KMYBaiTe ro
PBYHO Cref Besika ynotpeba.
13./3non3BariTe yCTPOCTBOTO Ha CTabuiHa 1 paBHa MOBBPXHOCT.
14.3awuTeTe YCTPOACTBOTO CPELLY CUMHW ENEKTPOMArHuTHU noneTa.
15.YBepeTe ce, Ye NOBbPXHOCTTA, BbPXY KOSTO CE M3Mon3Ba yCTPONCTBOTO, HE € MOKpa
WK Xnb3raea.
16.BHMMaBaiTe fa He U3NyCHETE TeXKW NpeaMeTH BbPXY AUCNNES Ha Be3HaTa Unu
CTbKIleHaTa 4acr.
17 .HE yapsiTe, pasknalyainte unm uanyckante banaxca.
18.0cTaHeTe BCe OLLe Ha BE3HM MO BPEME Ha LAIoTO N3MepBaHe.
OMUCAHWE HA YCTPOMCTBOTO

1. Mawa6Ha nnatcopma 2. LED pucnneit
3. OTnenexve 3a 6aTepum 4. ByToH 3a eguHuLa

3AMEHAHE HA AKYMYNATOPA
CBareTe kanaka Ha oTAeneHueTo 3a batepum (3) B AonHaTa YacT Ha ckanata. /3sapete crapata 6atepus. [octaBeTe HoBaTta 6atepus
OT NpaBWmHKs TvN. 3aTBOpeTE kanaka Ha oTAeneHueTo 3a batepum (3).

NPEON MbPBA N3MON3BAHE
OtBopeTe oTAeneHueTo 3a batepum (3). MocTaeTe baTepusiTa B NpaBUIHOTO MONOXeHWe. 3aTBOPETE Kanaka Ha OTAENeHNeTo 3a
Batepum (3).

1360P HA MEPKU EQVHWLIM
HatucHeTe GyTOHa 3a CMsiHa Ha MEpHUTE eauHULY (4) B AONHATa YacT Ha ckanaTa rnof Kanaka Ha oTaeneHueTo 3a batepum (3).
MeTpuuHata cuctema Lie ce npomenm Ha UK unu obpatHo (kg, b, st). Qucnnest (2) we nokaxe TekyLiaTa eanHuLa.

PABOTA
CTDbIKA 1. MocTaBeTe kaHTapa BbpXy TBbpAa 11 paBHa NOBbPXHOCT (M30ArBaiiTe KUIMMM U MEKU MOBBPXHOCTH).
CTDbIKA 2. HatucHeTe BeaHaTa, YCTPOICTBOTO LLE Ce BKIHOYM aBTOMaTUYHO. A3yakaliTe, jokato avcnnest (2)
nokaxe “0,0”.

CTDbIKA 3. HexHo cTbnBaiiTe BbpXy CkanaTa. 3actaHeTe paBHOMEPHO Ha BE3HaTa 11 He Ce ABUXETe, OKaTo
VHAVKaLWATa 3a TErNOTO BI Ha AUCTnes (2) HAMa Aa ce NMPOMEHM 1 Lie Obae 3akmioyeHa.

ABTOMATUYHO M3KITKOYBAHE
KoraTo n3nesete ot Be3HaTta, yCTPONCTBOTO LU Ce M3KMKOUM aBToMaTMyHO. Ckanata ce M3kmouBa aBTomaTinyHo cneg 10 cekyHam.
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MOYNCTBAHE M NMOOAPBXKA
BHMMaTenHo n3bbpLueTe kaHTapa CbC Cyxa Ui neko BRaxHa Kbpna.

CbHOBLLEHUA
a - ,Lo" nstoleHa batepus
b - MHankaTop 3a npetoBapsaxe Err’

TEXHUYECKN JAHHN
3axpaHBaHe: 4 x 1,5V 6atepus AAA
Kanauuret: 180 kr/396lb

TouHocT: 100g/0,2Ib

CbOTBETHUTE KOLLIYETa 3a OTNaabLu. 13anonasannsT ypea Tpﬂ6Ba na 6bae pocTaseH o cneynanHuTe nyHKToBe 3a

E 3a fa 3awWyTuTe OKOMHaTa CY cpeda: Mons, OTAeneTe KapTOHEHUTE KYTUN W HalNoHOBUTE TOPBIYIKA U T U3XBBPMETE B
CcbbMpaHe, kKoUTO MoraT fia MOBMMANT Ha OkoMHaTa cpefa. He U3XBbpnsiiTe T03M ypes B 0GMKHOBEH KOLL 3a OTNagbLy.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzuja na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarangciji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od
chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwr6cenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit
czes$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie
pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony
z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc srodek transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie
przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej , przekraczajgcy
ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnos$ci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajgce zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenc;ji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, gtowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznoscig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;j.

SERWIS CENTRALNY = dt ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 -595 - 006t

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacje serwisu: - : ) i i

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sig baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac do punktu
zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim
niebezpieczne substancje moga stanowic¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze
urzadzenia nie nalezy wyrzucac do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancije te mogg
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do
licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek,
watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i
rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie ro$lin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych
z nich moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne !!!!



POLSKI

WARUNKI BEZPIECZENSTWA. WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC
Urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego.
1.Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ ponizsze instrukcje i zawsze
postepowac zgodnie z nimi (lub ponizszymi uwagami). Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody wynikte z niewtasciwego uzytkowania produktu.
2.Produkt przeznaczony jest wytacznie do uzytku w pomieszczeniach. Nie nalezy uzywac
produktu w jakimkolwiek celu niezgodnym z jego przeznaczeniem.
3.Zachowaj ostrozno$¢ podczas uzywania produktu, gdy w poblizu znajdujg sie dzieci. Nie
pozwalaj dzieciom bawi¢ sie produktem. Nie pozwalaj dzieciom ani osobom
niezaznajomionym z urzadzeniem uzywac go bez nadzoru.
4.0STRZEZENIE: To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby o0 ograniczonych zdolno$ciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub
osoby bez do$wiadczenia lub wiedzy na temat urzadzenia, wytgcznie pod nadzorem osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo, lub jesli zostali poinstruowani o bezpiecznym
uzytkowaniu. uzytkowania urzadzenia i sg Swiadomi zagrozen zwigzanych z jego obstuga.
Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem. Dzieci nie powinny czysci¢ ani konserwowac
urzadzenia, chyba ze ukonczyly 8 lat i znajdujq sie pod nadzorem.
5.Nigdy nie wktadaj catego urzadzenia do wody. Nigdy nie wystawiaj produktu na dziatanie
warunkow atmosferycznych, takich jak bezposrednie Swiatto stoneczne, deszcz itp. Nigdy
nie uzywaj produktu w mokrych warunkach.
6.Nigdy nie uzywaj produktu, jesli zostat upuszczony lub w jakikolwiek sposéb uszkodzony
lub jesli nie dziata prawidtowo. Nie prébuj samodzielnie naprawia¢ uszkodzonego produktu.
Zawsze oddaj uszkodzone urzadzenie do autoryzowanego centrum serwisowego w celu
naprawy. Wszelkie naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie przez autoryzowanych
serwisantow. Naprawa wykonana nieprawidtowo moze spowodowac sytuacje
niebezpieczne dla uzytkownika.
7.Nigdy nie stawiaj produktu na goracych lub cieptych powierzchniach lub urzadzeniach
kuchennych, takich jak piekarnik elektryczny lub palnik gazowy, ani w ich poblizu.
8.Nigdy nie uzywaj produktu w poblizu materiatéw fatwopalnych.
< 9.Nigdy nie uzywaj tego urzadzenia w poblizu wody, np .: pod prysznicem, w
(Mg lub nad umywalkg wypetniong woda.
10.Nie dotykaj urzadzenia mokrymi rekami.
11.Baterie mogq wyciekac, jesli sg roztadowane lub nieuzywane przez diugi czas. Aby
chroni¢ urzadzenie i swoje zdrowie, wymieniaj je regularnie i unikaj kontaktu skory z
wyciekajacym elektrolitem z baterii.
12. O ile urzadzenie nie posiada funkcji automatycznego wytaczania, wytaczaj je recznie po
kazdym uzyciu.
13.Uzywaj urzadzenia na stabilnej i ptaskiej powierzchni.
14.Chron urzadzenie przed silnymi polami elektromagnetycznymi.
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15.Upewnij sie, ze powierzchnia, na ktdrej jest uzywane urzadzenie, nie jest mokra ani
Sliska.

16.Uwazaj, aby nie upuscic ciezkich przedmiotow na wysSwietlacz wagi lub szklang czesc¢.
17.NIE uderza¢, nie potrzasac ani nie upuszczac wagi.

18.Podczas catego pomiaru nalezy sta¢ nieruchomo na wadze.

OPIS URZADZENIA

1. Powierzchnia wazaca 2. Wyswietlacz LED

3. Komora baterii 4. Zmiana jednostek masy
WYMIANA BATERII

Zdejmij pokrywe komory baterii (3), ktéra znajduje sig na spodzie wagi. Wyjmij starg baterie. W16z nowa baterie odpowiedniego typu.
Zamknij pokrywe komory baterii (3).

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM
Otworz komore baterii (3). Umie$¢ baterig we wtasciwej pozycji. Zamknij pokrywe komory baterii (3).

WYBOR JEDNOSTEK MIARY
Nacisna¢ przycisk zmiany jednostek masy (4). Znajduje sie on na spodzie wagi pod pokrywa komory baterii (3). System metryczny zmieni
sig na jednostke imperialng lub odwrotnie (kg, Ib, st). Wyswietlacz (2) pokaze aktualng jednostke.

OPERACJA

KROK 1. Umie$¢ wage na twardej i ptaskiej powierzchni (unikaj dywanéw i migkkich powierzchni).

KROK 2. Naci$nij wage, urzadzenie wiaczy sie automatycznie. Poczekaj, az wyswietlacz (2) pokaze ,0,0".
KROK 3. Delikatnie wejdz na wage. Stan réwno na wadze i nie ruszaj sie, dopoki wskazanie masy na
wysSwietlaczu (2)

nie zmieni si¢ i nie zostanie zablokowane.

AUTOMATYCZNE WYLACZANIE
Po zejsciu z wagi urzadzenie wytaczy sie automatycznie. Waga wytacza si¢ automatycznie po 10 sekundach.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
Delikatnie wytrzyj wage sucha lub lekko wilgotng Sciereczka,

WIADOMOSCI
a-,Lo" - niski poziom natadowania baterii
b - ,Err” - zbyt duze obciazenie wagi

DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 4x 1,5V bateria AAA
Udzwig: 180 kg/396Ib
Dokfadnosé: 100g/0,2Ib
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Electric Kettle Mixer Food Slicer Water Kettle
AD 08 AD 4205 AD 4701 AD 1247 NEW
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Hair Dryer Bagless Vacuum Coffee Grinder Nose Trimmer
AD 2220 AD 7036 AD 443 AD 2911
Precision scale Beard Trimmer Pet Hair Clipper Hair Straightener
AD 3162 AD 2922 AD 2828 AD 2318

Air Cooler Blender Hair Dryer Led Bathroom Mirror
AD 7913 AD 4067 AD 2251 AD 2168
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COFFEE GRINDER TOASTER 2 SLICE HAND BLENDER  MIXER WITH BOWL
AD 4446 AD 3214 Ad4625 AD 4222
AIR FRYER OVEN MICROWAVE OVEN  WAFFLE MAKER KITCHEN SCALE
AD 6309 AD 6205 AD 3049 AD 3170

ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER PORTABLE FRIDGE Electric Oven With HOB

AD 1286 AD 3043 AD 8077 AD 6020
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FAN HEATER MOSQUITO LAMP HEATED PAD ORAL IRRIGATOR

AD 7728 AD 7938 AD 7433 AD 2176
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AIR COOLER FOOT SPA HAIR CLIPPER HAIR DRYER
AD 7913 AD 2177 AD 2831 AD 2265
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HEATED PAD CERAMIC FAN HEATER OIL-FILLER RADIATOR KITCHEN SCALE
AD 7412 AD 7731 AD 7811 AD 3171

a > ( ‘\
CHOCOLATE FOUNTAIN HAND BLENDER LINT REMOVER VACUUM CLEANER
AD 4487 AD 4617 AD 9616 AD 7044

MEAT MINCER Blender ELECTRIC GRILL ELECTRIC KETTLE
AD 4811 AD 4078 AD 6610 AD 1293
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